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The Epiſtle. 5 


Arine ndgement,and iuſtice I have 
not without cauſe)in high eſteeme. | 
Were it not that the voices of all 
thoſe- Schollers who have occafio- 
narily conver ſed. with you, teſtiſie 
your great gifts by nature, your en- 
richments by induſiry,methodical- 
ly commenced inthe Latine, Greek, 
and the myſtical Languages (rare 
inſtruments of uni ver (all know- 
ledee) proſecuted inthe liberall Sci- 
ences, perfected in the high and di- 
Vine. J ſay your propitious nature, 
your named audictions, with a atten . 
Hons not ordinarily found in any ſo 
intenſive, yea, and ſo immerſed , by 
which the accompliſhment of chem, | 
e aloft of all pewavive and 
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acquired. Were you not knowne to 
be a great Animater to Learning, 
and hence affect and cheriſh" all the 
wayes to the acquifition of it in fa 
your of them, who yet are to bee 
bred; were there not yet orver and 
above manife Pations of your cc comp. 


teous reſpeBts to our family, n n; 


table encouragement Ong "eſo 5 


ſo many foreſaid.” 


to haye preſented th , alas, Poby 


low you, ſo richly in this andother 
excellent parts.endowed.” | v4 
And leſt yet Tprove too too hardy 


DT 
practiqi ue harb lerne by you rar 5 


I (bould not lere pol 0 bol 
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Introductory offering 2/0 fatre be- 
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| your wings co verture delt ver vbeſe 


with evident perſpieuirie, and eaſe 


| which will clearly appeare to Joby 
| worthy jelfe, as fiwgular belpes, 1 


| ſay,to thoſe who ara not arrived 
to the babite of Letine conſtruction. 


— 
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The Epiltic 7 
pon tbe precedent named. 1 bere 
crave bumbly that 1 may under 


not formerly received in our King- 
dome, to this our countries view; 
yer ſuch,as | am no wayes diffident, 


manuduction, t herfore profitable & 
Full of encouragement to youtb. Al 


Let bur the luſter of your incom- 
parably endowed ſelfe apprare fa- 


| pourable to my lebourt, an dmany 


| Jollici- 


i 


OR — 


| |chors true fountaines. 


2 


ſollicitudes in this little compi 
piece,chenwil Momiſts ſnaries ea- 
fly be checks, nipt, and intelligent 


men ſuch dt are not preiud! 
to whoſe indeements I bumbly ſub- 
wut my ſelfe, will not diſdaine the 
reading bereof, were it that they 
were ſolely allured. by your accepta- 
tion. For further abilities cannot 
they acquire by this low ſubiect. 
Language already in them being 
| ſunged up from autbentique Au- 


And though ſmall bem preſent, 
yet may not Igi ve the attribute of 
the entire peece to my ſelfe. Should 
] be bold berein, it muſt neceſſarily 
be that I were a betrayer of the | 


cated 
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Truth. Though I may well ſay that | 
I bave not beene idle. The moſ 
part of the Regimen, as you reade 
it in Latine, was compiled by Ne- 
briza (a rare profeſſour of Sala- 
manca) His - Spaniſh Comment, 
vindicatory of bis texts truth, 7 
turned into Engliſb. Tet have ] 
ſtrengthened the one and the other 
diverſly, and in many places. 

Whatſoever concerneth Con- 
cordance is mine, there being not 


¶ found in the [aid Nebrixa, ſich as 


might ought profit, or exceeding 
little. 
The totall cutting off the figures 


of C onſiryttion wat beene my. ar- 
tention; which ] haue wrought to 


releaſe 


— 
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releaſe the learner from inneceſſary 
| perplexities : which both the truth 
and profit will plainly appeare to 
the intelligent, and wil facilitate 
the ignorants tarke. 
The further reaſons of all wil 
| appeare in the Preface which & 
drawne, at my requeſt, by a friend, 
| well verſed in the learned Langua. 
ges, importuned by me to confront 
the Latine with them. Vpon aſſu- 
rance Was my requeſi that there 
would bee found conſonance and 
harmony in this Latine Language | 
and them. I am ſatisfied in my 
friends integrity therein , that ſo 
they are found. 
Be you (worthy Sir) iudge who 
are 
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© | are expert in them. And were it 
that the Latine Syntaxe ſhould ab- 
peare dirvers from the conſtruction 
of thoſe Languages ; yet not with 
ſtanding, ſo delivered as it ts, The 
Latine will anſwer in its true foun- 
| eaine compleatly for it ſelfe. 


. [graces to your woreby ſelfe, Noble 
Sir, I bumbly take my leave. 


Tous wiſbing bappineſſe, and all 


Yours in all due reſpeR: 


lon. HAWwEINS. 
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2 E that bee true which 
2825 the Otatour writes in 
his firſt Booke, De Fi. 

> nibus ſaying,that thoſe 
53-2 Who ule liberality, get 
ues good will: and (which is 
moſt important to live in quiet, Loue: 
hope, yea am confident (courteous 
Reader) that both theſe will not bee 
wanting to this worthy Author, both 
in regard of the goodneſſe of his cauſe, 
and the wiſedome of thy Iudgement. 
For if you turne over all the writings 
both of ancient and moderne in this 
kinde, you will not finde any who 
communicates his knowledge more li. 
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. 295 The 1 Preface. = 
berally and bountifully, I adde more 


ring to deſerue well of ſuch as ſhall 
FR: to make uſe of theſe his uſefull 
bours. Well in this caſe hath Eunius 


counſelled, That what good may be 
| done without our one 2 ꝗ— and 


leſſe, muſt not bee denyed euen to 


to us. Nor are the gates of the Muſes 
unlike to thoſe of Hecale, which ever 
open made vepno/agiate! abel ao * O, 
An ever open. houſe of bounty, accor- 
ding to Callimarhw , their breaſts as 
free from envy at otherg good, as full 


| of deſire to promote any thing com- 


modious for their progreſſe. And let 
thy breaſt (good Reader) bee open. in 
receiving what is here laid down thy 
minde courteous and well opiniona- 


ted, and thy. judgement: and candid 


cenſure uoide of all malice. Be alike lo- 
ving to him, whom the love of thy 


commodity hath draw ne to theſe la- 


ſtrangers. and ſuch as are vnknowne | - 


bours, 
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| of it hath proved too oft the utter dil 
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bours, and the apprehenſion :ofa cer=| 


med · For although the Author 
of is rather deſirous to inſtruct ſuch 
as deſire it, then blame any other, et 
muſt hee needs conſeſſe, what with 
others hee cannot but acknowledge, 
that of ſo many, very few have either 
o fatre as is requilite delivered the 


ivere 


plexity, as that the over tediouſneſſe 
couragement and confuſion of the 


% ” 
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of ſpeech conſiſteth in brevity. And 


any art, being done without obſcurity: 
it may well bee eſteemed and iudged, 
how much the Author hereof (4ſt 
verbs invidia )) hath excelled all in 
this kinde, as being not onely briefe in 
deliyerie of rules, but alſo by the ſame 


The Preface. 55 . 
taine way and meanes PRs confirs | 
2 | 

or here- 
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knowledge hereof; or with ſuch: per- 


learner. Well ſaith the Arabian, 


the lame being true in the deliverie of 


E 1 gramma- 


having quite cut off and ſolved all 
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| - | certainty and ambiguity, eicher in un- 
I derſtanding or writing. And verily if 


T be Preface. 


,rammaticall figures, ſo great impedi. 
3 of the quicke progreſſe of the 


lcarner, and the cauſes of ſo much in- 


we take a view of other languages, 
wherein the Authors ofgrammer nei- 
ther trouble themſelues nor their Rea- 
ders in like manner, we ſhall finde as 
hard conſtructions as may be found in 
Latine, ſolved by genericke rules, As 
what reaſon have we to ſay that this 


necd. more then that of Homer, Il. a. 
20410 x19, [rata car, for corde: or of 


nid dai an. Deus quidnem fit naturam (1 
rem, ſor natura ( rer Or not to ſolve 
this, Omnes laadare, cc. by a common 
rule, as well as the Hebrewes doe the 
like: I) Pay mm, . 


— — 


n 


Sau ius frontem is neceſſarily by Sy. 
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Naziauz. Or in mn th y wal ec of | 
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 fay,Currebant or redibar;five Cerant] | 


tellection of an Indicative to the Inſi 
 nitive : Correndo currebant, redewnds | 
redilant. Or that this Sic are lacuta ef, 
is a greater redundancie then that 
which is common to the Syrians, and 
in particular uſed, Lale. 2: 4 1 
nnen, Ex dam ai Of 
amilia cis Dovidg : i. En dens e 


tive then of the meere adiective for a 


; | commonto the Hebrewes and Chal. 


Subſtantive - uſuall. in Arabique, as 


ſpeake of the diſcordance ( yet- con- 
cordance) of the Nominative caſe 
andthe Verbe, in number and gender 


dzans, the putting of the Future for 
the Participle, often uſed by the Syri- | 
ams and Arabians ; with many 


other 
may 


ſamilis Devids. Or the ule ofthe ad- 
leQive for the adverbe, more figura- | 


Paxwan 52, Yniveſites bomints, id | 
| eft, anne homies. But if we ſhould 
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8 The Preſace. 
may very well conclude, that as by 
generall rule ſuch conſtructions no 
leſſe difficult then in Latine are ſolved, 
and ſuppliedʒ ſo in Latine with more 
brevitie by the like meanes may they 
well be ſatisfied. | 
2. Whercas in delivery of any Art, 
not onely truth, but a certaine aM, 
or congruitie of the precepts, as pro- 
per to the Art is required. For an ab- 
ſurdity it were in Geometry, to teach 
Arithmetike; or in Grammar, Logicke. 
Surely they erre, who in Grammar in. 
| duce Prolepſis, Epandlepſis , Hyperba- 
ton, and many other, being (as to one 


well conſidering may cafily appearc) | 
figures proper to Rhetorique. 
3. Whereas all precepts ought to 
be proper, that is things generall to be 
ſpoken generally and — par- 
ci- 


1 


ticular and ſpeciall more oft andſpeci-| | 
ally, as to make it plaine by this ſimi-] | 
litude. Sleepe is a'naturall affect com · | 


mon to a man and a beaſt, If the natu· 
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tal! 


mn... 


— 
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rall Philoſopher therefore ſhould ex- 
plicate this affect in a man and a beaſt, 
| 


— 


ſpecially taken, he ſhould doe amiſſe, 
becauſe hee ſhould. te 4 thing | 
| which generally mighit be ſaid and fa- | | 
tisfied. The cauſe of error in this kind, | | 


Cicero 2. de Legib; under the perſon 
of Lawyers thus expreſſeth. Lawyers. 
| faith he, cither to breede a miſtakein | | 
their Auditours , whereby they may | 
| ee to know things more in num. 
ber, and more hard, and difficult, or 
| (which is more likely) through the 
ignorance of teaching, often infinitely 
diſſipate that which conſiſteth in one | 
| | notion. Againſt this ſome Grammari. | | 
' {| ans have offended in delivering a con 
0 ſtruction by rule, and aſter making the| | 
* | lame figurative, as in Pars abiere 5 in | 
one place by rule, in another by Syn- 
| thefis: In criminib s terrere novie;by | | 
rule of ſubintellection, and Enellege, 
Kc. In which act (me thinkes) they | 
imitate that Medea, whom er | 


— — -4 
_— ͤ»„ä—— 


2 


— 
„ —— 


— 


ly taken away. 


lection of them foreſlowing his iuſt 


The Preface, 


ay in her flight out of T ontus to have 
ſcattered the limbes of her Brother in 


lowed her, ſo forcing pittic out of an 
impious act, and by the enforced col. 


and deſired revenge: ſo have the parts 
of this Art becne diffipated, ſo have 
the fecies beene placed without their 
Genera, and both confounded , that 
what by ſome things was meant, 
wherets others did appertaine, could 
hardly bee diſcerned. Whereby all 
ſpeed in attaining any perfection in 


theſe kindes of ſtudies was not onely | 


hindered, but even all hope was utter 

Whereas ro know aright according 
to that great light of knowledge (even 
Aristotle himielfe) is T ae we 
«Ara, to know the firſt grounds, or 
primary cauſes; this in regard of pre- 


poſitions expr 


elſed,or with other parts 


together underſtood, hath beene quite 


Z 


thoſe ps, by which her Farher fol. | 


* 


—— 


kei 


—_— — n — * - ps 
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being here without compariſon excel- 


| fully ſatisfied, ſo doth fulneſſe of mat - 


1 Father, He kurm, to the end to edifie and 


— lt. 


T he Preface. 
by other Grammarians, 


left untoncht 


lently expreſſed:to the great benefit & 
aſſurance of the Learner. And ſo well 
laid downe, that whether I ſeeke bre 
vitie, proprietie both in the matter and 
manner of the deliverie, certaintie, 
(things being examined according to 
their firſt grounds and cauſes) or in a 
word whatſoeuer is requiſite to this 
uſefull and neceſſarie Art : Tam enfor- 
ced to ſay of this, what the Ithaca 
feared not to pronounce of his aſſiſt. 
ing Pallas. Hom. Oayſſ. 

8 
So is whatſoever may bee required 


ter ſeeme to contend with right order. 
So is brevitie ioyned with perſpicuity, 
that I may well ſay of the Authour, 
what is commended by an ancient | 


. 


profis, others. 
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one in particular ſo ſhall we find them 


that is, And all men of the earth 


The Preface. 
Nov if we ſhould a litle conſider the | 
learned Languages, I meanethe Latin, 
Grecke, Hebrew, Chaldaie, Syriaque, 
and Arabique together, as we ſhal find 
ſome Idioms and proprieties of every 


2 


| 


in moſt points = con en (for of | 
Etymologie I ſay nothing) to agree 
eee ofall theſe the Hebrew 
was moſt ancient, beſides Chriſtians, 
Targum Hierſol. Gen. 11. 1. averreth 
in theſe words: N X17 92 un 
wwa , Sn m 77001 m je 
>NDIJV Mann 1127 P7920 nn NUN 


were of one language, and one ſpeech, 
for they ſpake in the holy or He- 
brew tongue... And the Iewes Thal. 
maa, Tract. Sanhedrin, cap. 23. In the 
beginning was the Law given to Iſrael 
inthe Hebrew tongue: But when they 
were in baniſhment in the time of E 
aras, they tooke the Aſſyrian Chara- 


| 


_ maritanes| 


er, and Language, and left to the Sa- | 


— 
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| — 


daie, Syria 


you may 


| Carinizs,So doth the conſtruction of 
all theſe forthe molt part agree. Let 


theſe therefore learne 
Rifa cognoſcere matrem. 


maritanes the Hebrew. From the He. 
brew co 


man was firſt created in the Eaſt, ald 
therein the Church firſt planted ; ſoo 
from hence were letters firſt derived, & 
the uſe of them brought into ot 
_—_ 1 1 a man ſay 8 3 
&c. hee ſpeakes Chaldaie) Rea 
learned Traftarcs, D#djv's i, and 
Sacer Ariftarchu, you will confelle, 
that even the religious of the Greekes 
and Latines (to ſay nothing of other) 
came out ofthe Eaſt, and that ſo muc 
as the names of the gods cannot other- 
wiſe be underſtood, then by the Ea. 
ſterne tongues. And as from theſe Lan- 
guages are derived into the Latine, and 
| Greeke, divers words; ſome of which 


ted procteded the Chal- 
,and A e. Now a 


brought into other 


| 


finde noted by the learned 
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The Preface. 


by conſtructions leſſe uſuall;bur in the 

other Languages 

as the other to be taught; 15 
It is recorded in the Iewes The/mud 


them Beſ#4) cap. 2. that there were 
two Schoolemaſters, whereof one 
taught many things, but had no care 
| of his Schollers how and how much 
they learned: The other taught few 
n 
their pre which t icate 
— — 2 N 
pn Nu NM ru N N. The 
one read and tooke no care: the other 


thinkes, I ſee here imitated. - Other 
| Grammarians not ph pms. time 
in learning, or the difficulty in retain - 
ing, have delivered multiplicity of 
rules, and added unneceſſarie matter, 


| which our Authour attending the 


To imitate the other, and without 
ſuch abundance ot figures, creeping in | 
no leſſe uſiiall, as well 


Tr4G. Baus bathra (or acording to | 


tooke care and read not. The ſame, me 


commo - 


| 


T he Preface. 
commodity of the learner, hath more 
wiſely, and with better reaſon quite 

cut 5 A nd deſiring indeed rather to 
rofit then to arrogate any thing to 
himlelſe, hee — the 3 
the Regimen herein contained is 
tranſlated (for the moſt part) out of 
Spaniſh, written therin by one Alias 
Antonius of Webriſſa, by the com- 
mand of Philip the third. The notes 
nferring the more learned Languages 
added by one who hath vowed and 
dedicated his ſeruice to ſo worthy a 
Gentleman. The Concordance for the 
better perfecting of the whole with 
the ſupplying of figures, adioyned by | |. 
RR 8 
For theſe reaſons (gentle Reader)] 
kindly interprete this excellent La- 
bour of this worthy Authour, inten- 
ded for thy better progreſſe, which if 
he finde willingly, and gratefully re- 
ceived, you ſball not onely move, but 


oblige and binde him to labour in 
8 5 other 


nn. 


T he Preface, e. 
other things neceſſarie to the ſame. 
Farewell, and to ſpeake with Vigil: 


Bt nos, & tua dexter adi pede ſacra ſe- 
cundo. 
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dignifhmum, Dominum Iobannem 
nen, N e 8 


Nehts 
Et metuens priſtas ind ee, 
To petit, &ꝙ Critice comonſirat vnluera tyrbe 

_ Queue tulit Medicum commonet 226 


| ſam 26-5 
Proh ſuperi, gemini rea 45 7 5 | 


eAnxilium referunt 

VV Arres more ie encböll 8g — 
| the crue 

That challenge Judgement to themſclues 

as due: 

| (Wherein no Foe oppos d in generall, 

Each others Foc gave woũds rec! 


(allaid 

Lou have appeaſ'dz you conquering have 

All future (trifes , and endleſſe concord 

made. (bring, 

Rare victery which ioy and peace doth 
Whence to the Foe orecome, ſuch caſe 

may ſpring. 
Cuilhelmm Bold Armiger: 


): 


Adclarifimum virum, &amicumeius | 


(tua. 

One 2 &, firma eff, convalet arte 

| Oy Oe tua bc, aternum, credo, va- 
| 


Ld 


Huic vitam i is, vivere teque facit, 


Ars hac,arte tua, reparatur: te ergo negaret 
2 eee. 
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And g their capacities which make 
Som Tor Arts, inferior.courſes take. 
This ſeene, the Author did himſelſe ap apply 
To give this ground-worke ſach facilitie 
Whereby wits weake through 8 
deepe may wade: 
No Comments uf'd, rules hard fo plane 
are made. | 
Grammar's unmask'd. What is not here 
diſcern'd? 
Reade, reape much fruit, yeleſſe,and el 
ter leara'd. 


C. C. 


* * 


as celaſti fa 2 


OC a liguit Sohhmas proles, 
Ce orte coxce(/os repetens penates 
Mes gemini triumphs) 


E darem Wage 
Halit Aurum: 
am loquels- 


Premium inſtum mi ſero labori 

Hine copitz; terra ſpoljs onaſta 
Quserit anita. 

go teneram dolore 

eus, tibi cedit omnes 


Prifit Ber 
Arti vent 


Hec opes, cla duce quas reportau 


Dimes ab boſte. 
Dijvites veftro ſumus hinc labore, 


| Et iagum noſtr humeris regeſtum of: 


Libero æternum ſpaciare cals 
Grata in uenius. 


Tohannes Fiſh. 


— 


To m noble friend nd, the Aber, vpe bir wer 
V thy and v/efull Worke. 
| Onely in ſearch of things i 
What warre mongſt rieich 12 


| 1 
Some little difference both in ſpeech and 
Rn ſtile, 


So that in this war too, our colts. & 


Then your great Oracle} 
4% (pteſſe, 


(che wrong 
And ſludy for the perfect vſe of life, 


(before. 
aſt with paine, 


Hat time is loſt, what wit vex tꝰ 
(what health ſpent, 
* i * N | t? | 


Are more ron e e dene | 
| 


His truth and knonledge fully didex: | 
When he ſaid life n hon, and 15 E 
You who know all * Art, and know 


Our mindes & bodies ſufferin ſuch ſtrife, | 


[n opening 45 this ſecret, ſhall doe more, 
Even for our health, then Art could doe 


since thoſe rough waies, our youth hath | 


. 


made F Jl 


Are by your noble indu 
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Mori Roma nove: redit en viſura tri- 
Diſeutions emeres, («mphor 

Obvia 74 cults nunc * ligne 

Vix adennda priu gra 

P * variors Cr 195014 FEY woe 

2 ? 

Siderenunc weliore, leves N , 

199 Quid ſupereſſe pu 

Ania, ut Be — aber IA 
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To my honour d Friend vpon 


1mroauction. 


bis| 


T they which finde out cleere & happy 
> (wayes | 
To wealthy kingdomes, where the trea- 
(ſure payes 
Their colt agen, 
Deſerue to haue their name | 
Shine, in the liſt of fame, 
What honour then, | 
1805 we and ow | 
On him, te whom we owe, 1 
For this neere way ©o know **. 
Grammar which opens to the arta, had loſt 
Her golden key, this new one is thy coſt; 
Ages were ſpent, 


And many Rockes our youth 

Were fore d to elime to truth, 
Till this was lent. 

For which great truſt, ſince we 

Are bad ſecuritie, 

The Arts are boundto thee, 


14. Shirley. 
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Eare Sir, It is not my geln to 1 
Your Peerlefſe worth Which all the 
world doth know: © (take 
Nor (with thoſe ond Aſtronomets who 
Great 3 little inſtruments, and 
make 
3 errours) to expreſſe 
with unproportionh'd ſeebleneſſe: 


'Tis my ambition to be koowne your 


Friend, 
5 * , Worttreleare to a, it's needleſſe 40 
commend. 


| Clariflime Domine :_ : 


een Bteraria ſolerii in- 
| * debeat, non tyroner modo, 


eee, lance, 

| benedicent Deo ch vigilit this, qui ò tene. 
broſa antiquitatis caligme lucem erwiſti meri- 
| diana clariorem, adeoque conſßicuam, quod 
hppus per an deviare non poterit. Mate 
Domme, & progredere bens avibus, ita quod 
now C03 4nti tus tantum, fed & nati natorum 
— A, ulortatem calami tui 
8 I tratain hoe quem ad me 


— 7 intãtus heæſi, & plurima —— que bonii 
Commune mes allei- multum po ſſunt promo- 
Vere; in cuius nci 7 & tuam, /icet poeſi £ 
nuntium miſs , ſoluta tamen orations, inter 
| amantiſſimorum tui inaicia & congratulatia- 
nes quin & caloules meos ſubycere non ſu- 
ſtinui. 


Amoris & reverentiæ ergo, 


Mich. Hugganſonus. 
A \cancellis Regys. 
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Lr facits len der; Fei guet, ui. 


morum _ 


Pettory, & voti addere dora parat. 
Pregredere, O fel penero/am iwvnditolanri 


um fata trahant longeve flaminit vite 


| Et meritus fame perpetnetur hoes, 
| Adderis neſtriPrinceps berojhus evi, 


EE LE” 
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ta Cantiach quem init ora ingis. 


Hoc p ignus tibi ſacrat amor, di „ 


— i... a 
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Dam monſtret tantam docta papyrus ope. 
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A 
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| 


ong ept chi oe Neale, and 
44 take 
All 5 ſrom adventurers, to tame 


'Th 11 


She 4 pacach her. rayes, ws dir 


f. An I? _ — 
XV N ethe billo 
Reduce Wende 1 


88 lacke 


Or backe reſtore abe mene chan i ce we 


time 8 13 mul IJ 
Vs'd Romans tongue, when, Rome was 
in her prime. en Rk 
They would confelle, that pee = 
nere declare | 
This Art with better art, with ckill 
more rare. 


K. Abbaye. 
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Lector benevole: 


wa impedimenta & — cor co. 
do en peer ſitum eſt, conſulentes, 


Appoſiio- 5. 8.4, 10. 
- Evocatis.p. 1. J. 14. 
Sylehſis. p. 7 1 | 


| þ . ma. p. 1. l. 18. 


ntheſir 1 p. — . 13. 
Le 4. J. 2. 
| Synecbdoche p. 16. l. 12. & alibi, 
; ++ Eechpſu p. 89. l 12. © 
PS op en 18. 
Reliqnas ad Rhetoricam porias ſpectantes, 
cines omiſimus. Vale & fruere. 
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SYNTAXIS EST 


PARS GRAMMATE 


cx vocum connexionem di- 
0 rigens,eſtque vel Concordan- 


tia vel Redtio, 


( De Coticordantit. 


osscerdantia oft partinns erat 
2 T, in communib us afſeflionsbus con- 
MCAS venicntie, 
P cC uu. eſt tripleæ; No- 
minativs & Verbs: Subſtautivi & Ahetv, 
Relativi & Antecedentie; 


Concordantia prima. 
Nowinativus & Verbum convenitunt na- 
mure & perſana: vr, * laudater & 


 alget. A enique oft mo: 
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STNTAXIS. 
ver div erſos repertum cum propiore numero 
& perſona convenit: vt, Hic illius arma, hic 
currus fuit. e Æueid. 1. Tu quid ego, & pope 
lu mecum deſideret, audi. 


Cum digniore perſona: vt, | 


Si tu & Tulla lux noſtra valeti} , ego & 
ſuaviſſimus Cicero valemus. 14. Epiſt. 5+ 
Iam. 

Plures nominativi coniuuſti verbum plu- 
rale expetunt. [nter dum etiam omiſſa cot u- 
lativa, vt Frons, oculi, vultus perſepe menti- 
untur, oratio vero ſæpiſſimo. ¶ ic. ad Quint. 
Fr. 5 

Interdum ſingulayi contenta ſunt, Vt mens 
& ratio & conſilinm in ſenibus eff, 


Concordantia ſecunda. 


Subſtautivum & Adiectidam conveniunt 

caſu, genere, & numoro: vt, ¶ vrrampumt bo- 

not mores colloquia prata. Quandoque bo- 
| 


= 


uns dormitat Homerus. 
Tan in hac quam in precedenti regula re- 
peritur uam anomalia c irregulari- 


| 


tas apud Poetas, ſicut enim dicum Grecs, 
(amore Nicuy pro me, fic os Latin, Virg. 


5 & 2 . 
I | * e/Eneid, 


Oui 
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STNTAXIS. 


—. Quibuus Hodder ab eri. 
| Expeliate vents, pro expettatia- 


trabeate ſalut as, pro trabeatus. 


3 


Bacche, | 
Obſervatio prima. 


Cum #nurm Adieltionm ad plura ſubſtan- 
tiva diverſa referatur cum propiere genere 
WHNIEY 0 & conventt; vt, Locus e emp. con- 


7. E 1 
Cum digniore genere: vt, 


Pater 8 Mater mor tri. Eu. Ad. 3. 
c. 3. 


Obſervatio ſecunda. 

Subſtantivis rerum inanimatarum ſabij. 

gitur ſape Adiecti vum plurale neutrum : ut 
Dzvitie, decus & gloria in oculis ſua ſunt. 


Concordantia tertia. 


Relativum & Antecedens Conveninnt ge- 
gere, numer, perſona : ut, Litera placue | 
rant, quas ad me dediſti. Qui leviter ſevinnt, 


Perſe S. 3. Cenſoremoe tuum vel quod 
| Virg. Adſis letitis Bacchus dator, pro 


ſtitutum eſt. Caper tibi ſalvns & badi. Virgo. | 


aptunt magis. 
* a 3 2 Obſer- 
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STNTAXIS. 
DOD Obſervatio prima. 3 
Si Relativum & Antecedens cidem verbs 


adiumgantur, etiam in caſn conveniunt; ut, 
Vrbem quam ſtatuo, veſtra eſt. I. Eucid. 


Obſervatio ſecunda. 


Relativum, Qui, poſitum inter duo Aute- 
cedentia diverſorum genernm, nunc cum pri- 
ore, nunc cum poſteriore convent : ut, Vius 
erat toto nature vultus en orbe, Quem dixere 
Chaos, Animal plenum rations, quem voca- 
mus bominem. 
Ob'crvatio tertia. 
In Concordanti4 quic quid in vicem Nomi- 
nati vs, ſubſtantivi, vel Autecedentis veuit, ca. 
ſum, genus numerum, & perſonam induere 
„er gers in cuius vicem venit: vt, Divolli- 
mur inde Iphitus & Petias mecum. Pars cer 
tare parati. Vbi illic ſcelus eff, qui me per- 
didit. ä 
Oblervatio Quarta. 
Interrogatio &r 


offouſu rodem fere peunn- | 
3 oper ann? PI. 
tos. Caias oft bac oratio ? Ciaeronis Luo 


| 


| 
worbo fuifti nupeditns? aſſidus febricula, | 
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STNTAT IS. 15 


Eri E am per wants; „ ut 
Quauti Paws hn, ft 2 * = 

Et ( nine, cum ad banc dag pr 
per pronomen poſſeſſivum: ut, Cuius eſt Li- 
ber? mens. Cuins preruns adduxiftit mewn. 
Et quando nd warns eft per verbum 


varia Syniaxeos : ut Furtine accuſas, an Ho- 


micidy? vtrogue——  _ 


: E 7 
De ofto Partium orationis Conſtructione 
Lib. vnicws, 


Efore ought bee commenced in the 
conſtruction of a Noune and Verbe, 
that is to be noted in generall, that Recti 
| on or. Gouernment of as many caſes as 
them are in Latine, is in three manners] | 
onely; either itis a Genitiue of Poſſeſſion, 
the which dependeth neceſſarily of a 
Noune ſubſtantiue: I would fay,that as of- 
ten as you ſhall finde a Noune fubſtancive 
in the e caſe, it muſt of force bee 
| gouerned by ſome ſubſtantiue which is ei- 
ther expreſſed or vnderſtood. 

The ſecond, all Verbs that are, do go. 
uerne their Accuſatiue, and the Accuſa-. 
tiue is gouerned by them. 
B 3 The! 
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The third, Prepoſitions gouerne their 
caſes anſwerable to their Natures ; The 
firſt rule hath two exceptions: for a 
Noune Adiectiue may gouetne a Genitiue; | 


conſtruction. 

Likewiſe Adverbs may gouerne a ge- 
nitiue; as, ſatis temperis andthen it is laid, 
that they take the place of a Noune. In 
ſuch ſort that ſetting apart theſe do ex- 
ceptions, each genetiue is geuern'd of a 
noune ſubſtantiue; each Accuſatiue of a 
verbe, each other caſe what ſoeuer, of his 
prepolition;it the caic be capable of a pre- 
poſition. 

Secondly, it is to be obſerued that the 
Nominatiue, Datiue, and Vocatiue are ne - 
uer gouerned of any: as for the relation 
which is betweene the nominatiue and 
the verbe, it is not called Rection, but 


| 


Concordance: the datiue is alwayes of 
loſſe or profit, which we call a Datiue of | 


| by the following notes, in which the Rea | 


der ſhall berationally infora'd, of ſome 


| 


STNTAXIS. | 


as Studioſus virtutis: but this is a Greeke | 


Acquiſition: the Vocatiue is that with | 
which we ſpeake, and to which wee ad- 
dreſſe our ſpeech, This will we examine 


—_——— 


| 


| 


1. 
— — 


| things | 


4 es tons Gs. Sed 
_ - * 


| cut off from the generall Rules, becauſe 


r n : 4 


compariſon, as hitherto hath beene ſaid: 


STNTAXIS. 
things ſaid, againſt that which hath hi- 
thereto beene in viſe: which notes (hall 
ſerue for a comment for there is no rea- 
lon, that all other parts of the Art ſhould 
be well poſſeſſed and yet there ſhould re- 
maine a dcficiencie in the ſyntaxe, where 
of there is moſt need. In the ſame notes, 
there ſhall be inſerted, the particular con. 
ſtructions of ſome verbes, which we haue 


it hath ſeemed expedient, to many learned 
men, that the ſyntaxe ſhould bee briefe, 
for that boyes may haue leſſe to commit 
to memory. 

The Notes that ſhall ſucceed vnder each 
occurrent are principally for learned 
men: for being to teach ſome things in 
the ſyntaxe againſt ſome receiue d opini- 
ons, it is meet | ſhould diſtinctly render 
account of them. 

The grounds of them ſhall be render- 
ed as is aforeſaid: for if it ſkould be taught 
according to the opinion of many learn- 
ed men, that a ſaperlatiue doth not make 


and that Refert and Intereſt haue after 
them an accuſatiue, and others in the ſame | 


B 4 manner, 
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STT AT IS. 


manner, it would be an nt of . 
prudence, not to declare the reaſon and 


ground of thoſe things, and produce the 


Authours whom we follow. And becahſe 
in this place a large expoſition caanot be 


ſerue for a brieſe Comment. 


De conſtructione Nominis 
ſubſtantivi. 


Vo Subſtantive contiumata, fi ad candem 
rem pertinent, codem caſu gandent : ut, 
Vrbs Athene. 

Si autem ad diverſas alterwm cui ſit poſſeſ- 
ſionis nota erit enstivus. Cic. In Piſen. Sup- 
plicius eff pena pocrati. 


J. Note. 


Poſſeſſion importeth action, or paſſion; 
as, Vulnus eAchils, hee would ſay, the 


the wound that was inflidted on him 4. 
chiller. The ſame haue you to vnderſtand 
of the poſſeſſives, Aus, tus, ſuns, noſter, 


veſter f Laremiu⸗ Vale without fourida- 


compoſed, we deſire that the Notes may | 


Be you advertiſed that the Genitive of | 


wound that Achilles gaue to another; or | 


rion | 


| 


— 
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tion teacheth the co 
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« Cicero pro 


| 


: where /alate tw, is that which 
ad yin * al that tus Is aken 
i. P Io. An vero 
| eue quo pro emicitia 
7 5 e ſoleo? w . ta, is 
| not What you haue, but what is had to 
you, for you, and in your behalle j and ſo 
2 24% in his Comment. Pro ewicitie 
60 anare que tn An- 
ſi — 60 ale ebe be 
esel ere . . 
rofeſſe, am 
ranges Sevches. i in his * 2. 


mers 
Ceſar h 
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Cic. 4. Fam. Neque 

ximi animi hominens, drown an 
iefliva bum ſub puma, more ſub- 
| . ic. * 
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| Marcel. Qais non inteligat tus ſalute conti-| 


STNTAXIS. 


De GonſtruRione Nominis N 
| Adiectivi. 


opiam, & his contraria ſigmficant, | 
| genitive innguntur : ut, juris peritus, conſult 
particeps, plenus officy. 
Item, quedam in ax, ius, iduu, & oſiu: as, 
Wer Bc tenax velti, nullius culpe conſcines 
aVs virtutis, fudioſis literarum. 22 
adde memor, Immemor, ſecurus: ut, Memo 
beneficy, immemnor in juria, ſecurus rumorum. 
Hi caſis regumtur ab adioctivis Graco more. 
2 vom, N. 7 quæcun- 
10 $i wo. ö trtitionem „ ant, exits» 
— e, vel e 8 
cum prepoſitione, E, vel Ex, vel de admit. 
tunt: 1, Nulla beluar umyenus militum mul. 
| te arborum, vel ex arboribus: nnus militum, 
id oft, ums ex numero militum ex numero, 
iu, nam eſt partitio. Sis dicitur Ani 
'F _ hec bint, illa quateruis pedibus ince- 
Aut. } , 


2. Note. | 


| The Grammer of this, is Unus Militum, 
id eſt, unus ex numero Militum. And lo this 
genitiue | 


8 


Dieftrva, que ſcientiam, communianem, 


genitive is of poſſeſſion, for it is goyern- 
ed by the ſubſtantive Numeroʒ which is to 
be vnderſtood neceſſarily, for the being 
Partitives is nothing elſe, then for one 
particular, to be parted, and divided from 

the common number. | 


6— 


6 uperlativa. 


Superlatiuuns Nomen eff, quod diſſolvitur 
in Poſitroum,&- eAdverbium valde, aut ma- 
ximò: ut doctiſſimiu, vald: doctiu, aut maxi- 
me doctus. Iungiturque cum genitive plurali 
poſſeſſionis , vel ſingulari, qui multitudinem | 
fSpmificet. Cic. 5. Tuſ. Theophraſtus elegantiſ< | 
ſimus omnium · idem t ro Rab. Plato totius 
Grecie doctiſſimus. Eſt autem doctiſſimus om- 
nium, idem, quod, doflifſimus er numero 
amnium. Hic genitivus in ablativum cum præ- 
pofitione E, vel Ex, vel De mutaripoceſt,Cic. | 
pre Cluen. Ex his omnibus natu mi. I 
ter dum in acciſatidum cum prepoſitione, In- 
ter. Senec. 2. Contro. ¶ raſiu inter reges op- 
lentiſſimus. 


2 


3. Note. 


Very learned men averre, that he ge- 
nitive of the ſuperlative is by way of com- 
| pariſon: 


— — — —ů — 
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| pariſon : others inſtance that there is no 
compariſon in the ſuperlative, bur partitio 
| ohely which no body denicth: the diffe- 
rence is the firſt will that there be compa- · 
riſon, and partitionz the ſecond,that there 
be partition onely; And that there is not 
in the ſuperlative any compariſon , it ap. 
peareth evident, it being that compariſon 
hath bis force in theſe two particles,, eg 
, more then: and the ſuperlative ad- 
mitteth not theſe, tor the ſame reſolved., 
is Doellsſſmmus, quaſi valdꝭ, or Maxime do. 
ws, id eft, molt learned, or very learned. | | 
In ſuch ſort that this ſpeech, Cicero is the | | 
more learned of the Romanes, is not to 
| be thus rendred, Cicero doftiſſimus ommium 
| Romanorum, but is to bee delivered by 
comparative, as hercaftcr ſhall be ſcene: 
for the word doth not comprehend in 
it a ſuperlative, ſo as, Doſing onmi- 
um, ſhall import the ſame, that Dofi/imus 
e numero omnium, moſt, or very learned 
ot the number of all, And the Caſtilian 
language muſt maintaine theſe (aid of ne- 
ceſſity, for all acknowledge, that every 
ſuperlative, is partitive: and is tobe decla-· 
| |, | red as partitive, ſo as the genitive ſhall be 
1 | a of 
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Fr AXIS. 
of poſſeſſion. Tou will ſay that a ſuperla- 
tive includeth alwayes exceſſe, which can- 
not be without compariſon: I ſay that it 


alwayes containeth exceſſe, yet not com- 
parative exceſſe, which conſiſſeth in this 


might beare compariſon. 
Moreouer that t 


tive includeth 


the Hebrew and Chaldaie circumlocuti- 
ons, Gen. 1. N 1D Chalm) 
„ 
ſay, exceeding good, or ond 
e orſo ſomelewiſh expolitors 
explicate theplace. 


Ears 7 

manner of ſpeeches are in the Latine 
N * from whence ppeareth,! 
prudentifſimn; 0 Xa 

550 there is & aſcent recei> 


Prudente, mas prudent , prudentiſſite, or 


the ſuperlative im an exceſſe, be- 


particle, More, for from hence would it 
follow, that Maga, which is a politive, 


ou will inſlance that theſe | 
Prudens, pridentior | 


ved. I anſwer, that the Spaniſh is, to run, 


13 
_- 


erceſſe without compariſon is manifeſi by 


2 
* 


eee eee ee ee 
y to ſay m was we, for that 


yond all compariſen ( ſo likewiſe in out 
1 


n 


9 
9 

4 

4 

- ; $ 

„ 

2 

be 

— — Ig 


n 


WU 


— 


produced: for really if I were to make 


| thould be conſtrained to repeate the word 


m A — — 


STNT AXIS. 


Engliſh tongue is it found, Prudent, more 
prudent, and molt prudent: which though | 
it expreſſe not the ſuperlatiye, in one ſingle 
word, yet moſt ſo added, adde exceſſe 
without all compariſon) by what we have 


compariſon, were it an hundred times, I 


Prudentior, as Horace hath done, ſaying, 
e/Etas maiorum peior avis, tulit Nos nequi- 
ores mox dathros Progeniem vitioſiorem, 
where as leaft according to the Gramma 
rians Rules, hee ſhould have put a ſuper» 
lative in the laſt, Yet be it oblerved, chat 
whenſoever there ſhall bee annexed any 
prepoſition , including any excellencie, 
then ſhall it haue compariſon, as, Docti/- 
ſemus auto onmei, ſupra omnes, pre omnibus, 
more learned then all the reſt, 
Which compariſon taketh his force 
from che prepoſition, as in the like caſe it 
doth in Greeke; Lucian de Galatea, Equi i? 
d q ν,ẽ½ AE, Ego ex omnibus pul. 
cherrima viſa ſum: nor for this may it bee 
ſaid to compare, for the poſitive hath the 
ſame, as, Formoſis pre omnibus, more faire 


| then all beſides. The prepolitions e,ex,de, 


intey, 


—— 


— 


— 


STNT AXIS, 


inter, do not import excdllencie, and even 
ſo ſay we, Dotiſſimus ommium, is the ſame 
that is ex omnibus & inter omnes. 


Genitivus vel Dativus 
poſt Nomen. 


Nomina qua fimilitudinem aut diſſamilitu- 
dinem ſignificant : item Communis, Proprine, 
interrogandi, vel dandi caſui berent; Teren. 
Zauns. Domini ſimulis, vel Domino: (ic, de 
Senect. Proprium ſeneftutis vitians. (mm. 
ve valetadiuis, vel valetudins. 

. 4. N. fe, | 


This conſtruction, in that which con- 
cerneth che Genitive is Greeke, and the 
Dative is of acquiſition , which is to be 
noted in all theſe like Nounes: 


ö 


— 


| Dativuspoſt Nomen. 


Nomins quibus commodum , voluptas, 
gatia, favor, equalitas, fidelitas, & bis con- 
traria ſi gniſicantur, iungunti eleganter Da- 
tive 46quiſitionss : ut, Conſul ſalutaris, per- 
wicioſus Rei publica. Incundas, moleſſus, gra- | | 


tut, inviſus, propitins, infeſlas civibur, fidar, 


* . 


"STNTAXIS. 


autem nls gamer efferuntur inter dum cum ac. 
caſarivo, et prepoſitious ad: ut accommedatiy, | 
ppoſituu, aptia, habiliz, Idouera, wiilis nau 
haic rei, vel ad banc rom. | 


Accuſatirus poſt nomen. 
Adioctiva que vel patriam, vel gentem, 
\ vel en. parts in homine ſigns get 
| 


|. a. — 


4 Grammaticis per prepoſitionems, [ecandam, 
expontntar ; apud Posta ſapiuu, in proſe ore- 
| tone rarius, accuſarivum adſciſeunt, Vir. 4 | 
eEneids Sl | 

Omnia Mercurio ſimilis vocemg, coloremg,, 
Et flavesgrines, & c. ; 
voraer, equtina inba, catera tauro /imilew. | || 
Pl. l. 3. 4 

Ablativus poſt Nomen: 
Comparativg. 1 

| | Comparitivuts nomen oft, quad uuum wel 


„ 
| — — = 


—_ 


e 


n 
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TE STNTAFIS. 17 


p lara quoc unqus mods ſaperaus diſſolvit ur in 
| poſitiviims, & ad verbis magis: ut, Dottior, 
magis dolls inngiturgue cum ablativo,Cic, 
| I. Cats. Lace ſant clariora nobic tus confitia. 
Plin. lib. 3 6.cap.g. de quadam mr. : Onm- 
bu, que in mari viſa ſunt mirabiliorem. Eff 
autem doflior omnibus, idem quod dottior 
pre omuib uu. Qued apud Hebreos magic patet, 
| exprimant enins - nuparativum per particu=| | 
lam D, ex, five pre, t Cant. 1· Jam mme. 
tai D pre vis. Eodems modo cetera lin 
oriemales cum Gracia lingua circum — 
cumparativum. £4 


| 25 5 5. Note. ; [ 


| Hitherco it hath beene a wont to ex- 
clude comparatives, and this was held for | | 
falſe Latine, Cicero eff doftior omnibus Ro-| | 
mani: ſaying that it ſhould haue beene | 
expreſſed by the ſuperlative; yet (omany} | 
authorities are there, which teach the con- 
trary, that we were compelled to deliver | |. 
| the Rule as it is now. Pln. bb. 38. cap. g. 
making mention of a ſhip, uſeth theſe | 
| words: Omnibus que in mars viſe ſunt mire- 
biliorem, Valerius Max. ſpeaking of three 
Dioniſu's. Tertinm te importuniorems habere | 
ke, "7 cbt; 


— 


— 
„ 


mc. 


—_— 
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—— 


— 


c apimure Ovid. I 3. 


inferior quas ſuſtinet arduns æther; and 2. 
Preſtantior omnibus Herſe. Plaut · capti. 
Non ego nunc Paraſitns ſum, ſed Regum rex 
regalior. Martial, lib. 11. Hic totus wolo 


eſt ardentior illis. Plin, lib. 3 &. cap. y. writing 


ſof the Marmoles. Nride cunctis hilarius. 


Thus the Greeke often uſe the Compara- 
tive, as it were, inſteed of the Superlative. 
mul Twy ans mw) i dp ett nugar, Onan 
bus diffciluu eft preeſſe animabus for difficuli- 
mum, Nilas. In confirmation of this, there 
mightbe brought in, many more tcltims- 
nies: ſo as well ſhall this ſpeech be delive- 
red. /irgiling poetis omnibus pelutior oft. Lati- 
nis excellentior, Gracis prefiantior, Homero 
divinior, caterù, cunctis, riliquis ſuavior. 
But marke well, that the Ablative of the 


Grammer is Doctior omnibus, id oft, doctior 
pre cunuihus: which Prepolition, many 
cleerely expreſſed. Apnlai. bb, 8. Pra co. 
teris feris mitior cerva. Ibid. Vuus pre ceteris 
fertior. Moreouer and aboue, that this 


n 


mmm 


rideat hibellus & fit nequior omnibus Libellis. 
- | [Ovid treating of the fiue Zones. Quinta 


| Comparative is ruled by the Præpoſiti- 
on, Pre, which is underſtood, and ſo the 


| 


— 


Doctrine 


* 


j Doctrine is of the learned Sojipater, CH 


more generall, it is to be ynderſtood, that 


poſition. 

vo qua ſiguſicent Laudem, Vituperationew, 

Jar? wer ſunt tam genere inſignes, quam viths 
ler Sal, | 


he 


STNTAXIS. 


fis, lib. 1. doth cleerely like wiſe teach its 
and bringeth examples, wherewith hee 
doth ratihe it. And to make this Rule 


how many ſoever they are, by vertue of a 
Prepolition , one while it is ioyned to 
Verbes, ſometimes to Nounes, Poſitives, | 
Comparatives, or Superlatives. Plus. 
Moſtel. Nihil pendere ommes pra Phulolache. 
Cic.Sulpitio, Pre nobis baatus vir. O falkix nna 
ante alias Friameia virgo. Idem, Scelers an- 
te alis immanior mne. Sucton. Galba, (Tw- | 
cem ſtatui inſſit prater caters altcorem, Wee 
have ſpoken of the Superlative already, in 
his proper place. In (uch fort, that of two 
particles, that ĩt hath which maketh com- 
pariſon, viz. Magis quam, more then, the 
Comparative hath in himſelfe the firſt 
place, for Doctior is the ſame, that is. A4. 
gui dictuu, and the reſt itreceiveth of a Pre. 


Pleraque eAdielliva inngantier eAblati- 


vel Partem. Q. Cic, de petit. Conſul, Nee 
, d, Bel. Catil. Autonins pedibive 


ge 


bun . 
C2 6 Nete 


* 
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STNTAXII. 


be commodiouſly vnderſtood: which the 
Latines have forlaken, for elegancy ſake 
thereaſon of this is, that oftentimes they 


Opus nomen ſubſtautivum eleganter eAbla- 
tivo, vel Nommative adiungitur: ut, Opus eſt 
mihi libro, opus eſt mibi liber. Mi obra, y ne- 
gocio es el libro. 


7 Note. 


Hitherto it hath beene taught that ep 
was a Noune Adjective, although it can- 
not be other then a Subſtantive, which is 
manifeſt, becauſe ſometimes it is found 
with an Adjective. Horar. (int quibus mum 


ſepus ef, intacta Palladis vrbem, Carmine per- 
Perus celebrare : this propoſition, Opua off | 


mihi Liber, is the ſame, that, Totum moum 


. * Opus eft mib Libro, id eſt, Totum opus 


— 


6 Note- | | 


This Ablative is governed of the Pre- 
polition Ja, or of ieme other which may 


. eft lber, all my buſineſſe and enter- | 
tainement, is a Booke: the Greekes ſay 


| applied a Prepoſition to the ſame things. | 


| 


ö 
| 
i 
| 


— 
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1 STNT4AT V5. 5 


meu eft in libro poſitum.: So doe learned. 
men of the Vniverſitie of Salamanca ex 
pound theſe ſpeeches, In ſuch ſort, that 
Opus eft mibi liber, doth not import, I haue 
need of a booke, but my buſineſſe and 
entertainement, and my work, is a booke, 
as is ſeene in other like expreſſions, For 
as it is ſaid, Opa ef- wits liber, fo likewiſe 
is ſpoken, Cara eff mibi liber, a booke is 
my care; Senelius mihi eff morbus, Pater 
mibi eſt tedium, imagine that you ſay, Liber 
eg opus meum: All my bulineſle is a booke; 


? . 129 
* 
= =- =P; 
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Inanis SORE Onnuſtuq. 


I eAtque Refertus, item Leceples, | A ” . | 5 
Immuwiis, Flemu, Caſus, Diugſg, Peten/ane. 
Tum Frets, Vacuns, tum caping, Pradimus, 


F Oe. 
Preterea Extorris, qui 


Ty + Þ 


. 
omnibus 


9 


tur etiam & eniti vo, Greco more fol , 
bonoric So ay they, He. II. A.! 


the ſame likewiſe will it be, meum, being | 
left out: 1 


++. hb 8 3 [3 45 4s vt YA 1 
Sextum Nudus amat. Dignu, ( untont un, 


( Liber. 
addizo 


Cite. Arti, Haic tradita oft ur bs nuda pre- 
dio. referta copys. Herum pleyaque inngun- 


| C3 amp 


K 


JN — 
* 2 


2 * 


AL 


| phibology : as liber ſervitute, may have 
two meanings, id eſt, lber à ſer vitute, vel 
Aber in ipſà adbuc ſervitme, ſo in the ſame 
. | manner, vecnm, vel ab ipſa cura, vel in cars 

, and fo others, 


| | qu ate torr dverſus eſt. Hir. de Bel, Alex, 


ir miner reg d Vi vir medicu 
gun multorum aliorum. So Chryſoftome, 
«Jer ahr ywnone pi. Nihil dignums amici 
fidelis, Ablatiuns horum nominam pendet 4 
varie præpoſitionibus. 


pro Cec. Id dicit quod ili canſa maxime eff 
alienum, Vbi aliemem eff dativus acquifitionis 


8 Note, 
The Ablative of theſe nounes depen 
deth ever more of a Prepoſition, for ma- 
ny Authors haue attributed it to them, 
and even it will be neceſſary ſometimes 
to expreſſe the prepoſition, to avoid Am- 


Adiefliva diverfitatic, & Numeralia Or- 
diuis Ablation cum Prepoſitione eA vel 
Ab, admittunt, GC ic. . Acad. certa cum illa, 


| 


z Imperio & Potentiaſecundiu 4 Rege. 


o 


Alienus interdum cum dativo reperitur, ut 


2 — 


» 
— 
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STNTAXIS. 


| bentar, & vocantur ſapientes. 
| De Confiructione verbi cognate b 


to Syntax, which is handled, not 


are no ſuch verbes, rather — all they ſo 


— 


—_— 


Item ſecurns. Liber, vac. Parus, Ni- 
dau. Inopt. Extorris. 7 ic. pro Dom. Tam in 
opt aut ego eram ab anticis, aut nag Rip. 4 
Magiſtratibuu. 


De conſtructione verbi. 


Omne verbum Perſonalc , [en I 
triaqus Nominativum habere „ cm 
ꝛtrumqus nomen ad eandem rem pertinet, 
maxime verbum ſubſtantitum, ut ſus loco di- 
cerur, & vocatruum. ¶ dc. de Orat. N 


ficationg, volge nentri. 
Note that the interſion is — 


Etymologie. "MM 
Efore entrance be made in the Verbe, | 
which is ordinarily filed a Neuter;be | 


advertiſed, that there be learned mẽ, 
who with great reaſon that there 


— 


called, are Actives: the * * _ 


— 


| beſides that which is ſignified by 


adam: dermit ſomuum E 


STNTAXIS. 
Verbes are in two kindes: the one, whoſe 


action paſſeth not further then to an ac- 
cuſative, denominated ( ue ſignificatio- 


nd, which is the ſame as if one ſhould ſay, 


paſſeth not further then to an accuſative, 
which declareth the action contained in 
the ſame verbe, for further clearneſſe not 
expreſſed, but when he would have ſome 
thing more added: as vivo requireth this 


acculative vitam, and it needs not to be 
added for clearneſſe, and if it had beene 


| ſet downe, it would have beene a ſpeech 


of Pleonaſimus, and Redundance without 
neceſſitie; yet if I would expreſſe ought 
| this ac- 
culative vitam, I mult deliver it thus ivo 


vitam perdifficilem. And ſo ( icero had no 


cauſe why he ſhould have ſaid , Ganudere 
gaudium, becauſe it was in it ſelfe cleare; 


| yet when he would adde more, hee ex- 


preſſed himſelſe thus, r ſuum gandium | 
gauderemu ; and Vo gil: Furere banc friro.. 
rem. And likewiſe many others, as Cicero, 
Curro arduum cum. Conſimilem luſerat 


* naymionis; N. oat 
| #4UIpationen aſperam: The ſame have 


c 


| verbes which all the world acknowledge 
to 


— - 
W ———— 


— 


— 


. 
to be Adtives, Ferbi gratia lego , indice. 


With which it ſufficeth to ſay, Legit A. 
giſter, Index indicat, for now is underſtood 


not profeſſe, that this ſpeech Legit (i.. 
giſter, is of a verbe Neuter, as little have 


= - * 


And although ſome of theſe under the 


cation, yet may they rightly bee ſliled 
Actives, as in other languages in the ſame 


Exer * ü ye” ap a8; wv: 1. 
a vobis inter feſtus eſt vir bonus cum eſſet. So 
| in Hebrew in Actire coniugations, the 
ſignification is plainly neuter and iotran- 
litive, as M in Piel feſtinavit TRIDVN 
in Hiphil ſarrexit. So in the Chald. and 
Syriaque DD per vent, in Pack IVIDK im 
bel regnavit. So in Arabique in the 
| firſt conjugation meerely active, Nin 
contriſtatus eſt, in a paſſive and intranſitive 
ſignification. | 


clearely all men call Actives, to which is 
added an accuſative, becauſe of incer- 


| caſe they are. For Xexoph. peakerh thus: 


Lectiauem, Iudicium, and ſurely as you will | 


you to averre of this, Nanta navigate. 


Active termination, have a paſſive ſigniſi-⸗ 


— 


The other ſort is of Verbes, which 


taintie, as, Amo filinm : Libros: Heredita- 


tes: 


hm. 


—— INS 


_— — 
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STNTAXIS. 


tem: And if you ſhall anſwer; that to have 
one onely action, is not ſufficient that 
| they be called Actives : this anſwer ſatiſ 
ficth not the learned, for one action is 
enough to prove a verbe to bee active, 
without that very many of them have 
more then one action: of which we will 
| lay before your view a briefe 


reference to this Note. Finally, when an 
appropriate accuſative was not found for 
theſe verbes, in lieu of action they appli- 


| were many ancient formes, of ſpeaking, 


Cic. in Aratos Poſt hunc ore fero Capricor- 
aus vadere per git. Livi. lib. 22. Pergit dein- 


| others, as [aces jacere , perit perive , Ofc. 
which is the conſtruction of the Greekes, 
| whouſe much this kinde of action. 

{ The Hebrew tongue and Chald. uſe 


un, Ch. non nm mor wvorieris, cap. 
3. yen won, Now mori moriemini- | 
| Finally, the Grammarians themſelues, 
and Authors of Arts acknowledge, that all 
| Veen 


| grounded. Plautus,Pſendo, Pergitie pergere. | 


Ann 


ue, 
in the ſucceeding ninth 2 . 


ed their one Iufinitive? and therein, 5 
de ire ſequentibus pancis: and ſo werte many 


che like manner of ſpeaking, Cen. a. MD| 


| 


— 


STNTAXIS. 


Verbes have no more; then action and 
paſſion: which you ſhall ſurvay in the un- 
derwritten note, which I take out of the 
ſeventh Note of the third Booke of m3 
| Authour; and whileſt they profeſſe ſo 
much, yet make they ſo many divilions 
of verbes; not agreeing with their owne 

proper doftrine, oo 

In concluſion, be it knowne, 
| verbes beſides the accuſative of their pro · 
per action tacite, or expreſſed, many have 
other common cafes which are Genitives 
of poſſeſſion, Dative of acquiſition, Abla- 
tire which dependeth of a prepoſition: 


which caſes; alcheugh they may bee an 


lar elegancie they are ioyned to thoſe 
which are placed in the three following 
orders, | | 
Verbs Depo | 
the reaſon delivered by ſome Grammari- 
ans, but for that ancienely , there were 


fignifying action and paſſion, and this in 
imitation ofthe verbe called medi# of the 
| Greekes i yet now by cuſlome they have 
forſaken their paſſive ſignification, = 

| — 


— 


1 
that theſe 
nexed to many verbes, yet with partieu · 


nents are ſo called, not for |. 


many yerbes in Or,which were common, 


IPL ISR y 0 
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STINT AXIS. 


ding onely with the 5 7 inſomuch a 
it is all one, to name verbs deponents, as 

to ſay verbes actives deponents. For Am. 
plector virtutem, is action, and ſo theſe 
verbes are actives. And thoſe of theſe de- 
ponents which are ſtiled Neuters, are alſo 
Actives. & that there are no more verbes 
then actives and paſlives, the Grammari- 
ans themſelves deliver, Priſtian lib. 8. 
Verbum eff pars orationis cum temporibus, 
ſme caſu, agendi, vel patiendi figniſicatiuvum. 


Hac diſinitione ownia tam finita quam infinits 


ͤ—U—ü— 


verba comprehenduntur, & nemtra etiam qua 
dicuntur abſoluta z & Deponentia omnino na- 


taraliter, vel in ain ſum, vel in paſſione. 
Antoninus de Nebrixa, lib. 3. profciſeth th 
ſame. Verbum eſt pars orationis declinabil: 
cm modis  temporibus agends,vel patiends 
fignificativa. Scaliger ſaith , Quihus mani- | 
feſtum eft verba Neutra non eſſe ab Activus [+- 
iancta. Beſides this all good Philoſophers 
doe deliver, that in all ations there is A- 
gere, vel Pati; for that theſe verbs which 
are called Neuters, have place in humane 
actions, which is all one, ag if you ſhould 
ayerre, that they neither have action not 
Paſſion? and leſſe have the deponents, 
| | unleſle 


— bY 


JE 


| theſe are, all the reſt are, and I know not 


| 


STNT AXIS: 


unleſſe it bee ſo farre forth by they are 
Actives. 


9 Note. 


Beſides, an Accuſative, which. Verbs 
improperly called Neuters, have of their 
owe Action, as Vivo vam, curro cur/um, 


though Neuters called: firſt it ſhall not be | 
needfullto bring examples of eleven ſeve- 
rall Verbs which are vont to be numbred 
in the neutrall order, ſince that all Gram - 
marians confeſſe that they haue an Accu- 
ſative; Theſe are Antecedo, Anteeo, Anteſts, 
Anteverto, Attendo, Praſto, Præcurro, Præeo. 
Preſtolor, Inceſſit, lud. And in truth, as 


&c. Many others have Accuſatiyes, | 


why they did not reckon the reſt toge- | 
ther with theſe eleven, ſince they have 
likewiſe an Accuſative. Let us then draw 
up a Catalogue of theſe Verbs, giving 
them Accuſatives, from the authority of 
rey approued Authors. 2 

Abſtineo, Brutus ad Attic. Vi ſe maledicti 
non abſtineat. ©, Abus. Saluſt. Ingur- mili- | 
tes abnuentes om. F. Abutor, Teren. In 


— 


— — ___ 


E 


S 7 N T4 X IS ; 
| prologis ſcribends operam abutitur. J. Ads. 
leo. Adolere verbenas auctores ommes dicunt, 
q. Adulir. Cice. 2. de Divi, Adulari for- 


fauſtam adeptionem adverſantes. . ſtuo, 
Papinia, e/Eſinat annum, quod dixit,Turne- 


Levi. 38. Alurarr cius magnitudinews ſo- 
lit erat. . Andbuls, (ice, 2. Fin. Ambu- 
are maria, & terram navigare, loquitur de 


Scelus, . eAnnuo, { atul. Epith. Amact 


bib, I. cap. 7. cum ad littus navem appullſſent. 
Fer Ardeo, Virg, Coridon ardebat Alexin- 


. Arrideo. Agelli. Eu. Flavius id arriſit. 
J · A piro. Virg. Ventoſqus afpirat eunti. G. 
Aſſentor. Terent. Enn, Imperavi egomet 
mihi omnia aſſentari: alij legunt aſſentare. 


Qui illad, quod ego dicam, aſſentiant. Cie, 
eAttinet faciunt imperſonale, ſed eſt eAiti- 


veo, attines, idem fere quod teneo, aut tango. | 
Plaut. Capti. Nunc iam cultros attinet, & 


tunam alterius, & Tacit. lib, 6. Neronem| 
adulari. . Adverſer. Tacit. lib. 17. Deos in- 


bo adnotante, ut efium eftuare. C. Allatra. 
Xerxe. F. eAnhela, Cice. 2. ( ati. Anbelare | 
ommia omnibus 9. Appello, is. Valer. Ala. | 


aly, ardet vir ginom, aurum, pecuniam, &. 


J. Aſemur, & Aſſentio; Plaut. Anph. 


ad Ofav. Timet multa, aſſentitur omnia. . 


Tri. 


—— 
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Tacit, lib. I. Ni proximiprebenſam dextram 
vi attinusſſent. Fr 

Caleo. Plaut. Ego illius (tnſum pulcbre 
cales; ali, calere virgiuem, id eſt; ardere, ant 
amare. N Carta. Plant. cur id, quod amo, ca- 
reo: cares pecuniam, ritat ex Catone Scaliger. 


pecori, vel iumentis caveto, © Cede maiori, 
idef, locum maiori.Valer Max. hb; I. cap, 
5. Ego tibi libemer meam ſedews cedo. . 
Certere cum aliquo, id oft, certamen, ſic legs- 
tar de Terentio, Multos incurtos certare hanc 


tatem, &, ſocietas coita. & Canare epnlas, 
tritum: et Apale lib. 9. ſacrificales eprlas 
cœnitabat. 9 Collachrymo. Cice. p. Seftto, 


tam. conclamat ſocios; Cat. Conclamare Vaito- 


Cc 


dum. ꝙ Conſneſts. Lucret, bb. 6, Brachia 


| conſurſount, ifirmantgue lacertos; & Colum: 
p 


lanftro, au aratro invencum conſueſcimm, 


¶ Canto ic. Topic. cum mibi meiſque u 
ſche caviſſet, & Cato. 5. c. Rei Ruſt, Scabiem | 


rem vidimus. Coco, Cicero alyque, coire ſuci- 


Hiſtrio caſum meum c u. Com. 
miſereor Agel. lib. . cap. · C ommiſereatur in- 
teritum eius. T Conclamo, Ovid. 13. Me | 


riam. T Conqueror, ¶ ice. Panperiens means | 
onqueror, & Plau. Congqueri lbidimem, | 
vin. & Conſulo tibi, id eſt, tile, vel comme: | 


— 


. 


— 
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 tendere termenta, Haſlam, paſſim obeia. 
| «q Crepo, Proper: Et manibus fenſtor ter cre- 
| puere ſons. ¶ Cons, Plant. Corruere divi- 
' tia, Propert. lib. 3. Uoverat, & ſpolum 
| corrwit ille Jovi. & ( oruſco, Virg. 10. K. 
 neid. Strictumqus coruſeat Macronem. C 
' Carre, Cic. 3. offi. Qui ſtadium curvit. 
| Declino, Plaut. Aulul. Declinavi paulu- 
lum me extra viam, declinare mala, tritum 
eſt.” © Deficio, Horat, Anima fs te non de. 
ficit equus, Quo er Gracs dicunt, Ei ui 0 
ary > wuO-. Degere vitam, tritum eff, 
| Degenerare a paremtibus, id eff, genus dedeco- 
rare, pervertere,vel quid fanile. Column, lib. y. 


de generat. & Dilire, Lactan. de opificio cap. 
| 6, Ilius em ſunt omnia, que detirat Lacrets- 
us. N Deſpero, Cicer. Attic. Pacem defpe- 
ravi, & Diſputo, Plaut. Min. V hanc rem 
dobis ad amuſſim Diſputem: aiſputare ratio- 
nem, aliquoties dixit Cicero. © Doleo, Ovid. 
Tu vero tua damna doles. & Dormio, Endy- 
monis ſomnum dormis; Adagium eff : Cic. 


omnem obdormivi crapulam. 
EBxses, Cenſorinus apud Agel. nua egeo: 


32 STNT AXIS. Ri 
{ontendo, Virgil. Curſum contendereʒ con. | 


| Co 12, Venus cambus carpit wires, animoſque | 


nm 


Edormi crapulam, & eæbala, dixit, Plau. 
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| wt Den nilil i Ba Berge, Cie. de 
Arn; Reſp. at /oſe ana oF fertur Muc. 
* Emines, Curts. lib. 4. Iamque paulum mo. 
| | les aquam em t. Effe, On. 7. Meta. 
Vulcauum naribus efflant Aerijedes tauri, 
Virg · Letos afflarat honors, Fg lib. 5. 
Flares e corpore Eo, ire via, - 
| runs oft, fic compoſita in Plant- Nud. Abi tu. 
an UM. (ice, pro Mur Redire Nane es 
2 Iure view, * Erxmpo, C cer 
portas ſeſe foras erumpum, & 
fonts 3 liqueres, * Erutto, Cic. ” 
Cat, Ernfbent cedew bonorue. 's Evads, 
' Smet. Tibe. Carmilluu me evaſit. irg. Gra. 
4 evaſcrat, altos, 
|.  Faſtidio, Virg.hi te his faftidit Alexis. & 
e lacu, & rinos auſas aper- 


Hera. 2 
. 


tot. Feſtins, Virg. Iuſſa 


| vn fecit Homer, Odys. 9. Pi dJacer vdvy | 
 Kpiyn, Flait four aquam lampidam. Fruer, 
'  Apul. Abr. 9. beatam am, que libertatem 
fruitur. Panger, Tar. bb. 4. 3 of- 
| fiein fungi. Furd, Livius, ld farere, & Virg. | 
| rores fur ere | 


Gauaeo, Stats, 44.9. Ti deices hituos, | 


Ver. lib. 4. de ling: LEO Doves a Dive, qui 


| Flas, Ovid Flee find. Flue Ad | 


D vlalata- 


2 


— — 
— — 


|pric eſt, tratarle como a un inment 
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alalaraqus proclia gaudes. Garrio, Horas, 
Dum quidlibet tte garriret. emo, Cice. 
p. Seftiv Gemero plagam. Glativ. Hor. lib. 5. 
Od. 10. Vi glaris mv, Iupiter. | 
Horreo, (is. Horteo crimen ingrats animi, 
* Hyenvo, Pls. lib. 19. cap. 4, Decoquumt a- 
lif aquas. mox &. illus byemam. * FHmlca,Ca- 
tnl ad Manli; Cam gravis exuſtos aſtus bi- 
altat agros. 


ratum impendent mala. Impono, Cic. 2. de 
Nat. Onera beftis imponimus, ( un audis, 
alicuiimponere, id eftyengannar a alguno, pro- 


clitellam. Incubayd de avibug, id eft, ova. 
* Incumbo,Salufl. 3. Hiſt. citante Frontone, 
Arma (ua quiſque incumberer, * Indigeo, Par. 
lib. 1. cap. 3 1. quod indigent potum pom 
dicta.“ Indulges, Sueto. Domite Exileuns n- 
dulfit. * Inſervio, Plau. Moſtel, Non eſt me- 
retriciam unam inſer dir Amamem. Inſa- 
mo, Proper. Lynceus ipſo meos ſeros inſanit 
amores." Inſueſco. Horat, Inſnevit pater op- 

timus hoc me, fic legit Turneb.& dots om 


3 lib. 


nes: tamerfi Lambinus atiter; * Inſults, Tuc. 


Ignoſco, ¶ ir. banc cupam 1 facile ignoſca- 
ms. Illuceo, Plum. Bacchs,Dy diem illux- 
ere. Impenuos, Ter. Phorm. Taxta te impa- 
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| res ar lon moe * Latro, Hor at. Tale, cervi- | 


STNTAXTIS. 
| tb. 4 Qu pationtians ſenu, ſe, renitiens iu. 
ven tet. * Inſiffo.Cies 3. Gra. Duo 
nam ory mudo tauum MOR affe 
& Plat. Mili. Inſiſte hoc urgotim. * Inſto 
Ine eſt operamaoYirg, 7s. 8. Marti 
er ity rotaſque vblutres Tiſlas ui. u- 
video ribiboc, 205 ilud, tritum eft. * Intende. 
re aumum, omnes ſciunt. Jarare alicui, id 
f. inſiur ud. Cice. A tts. Bui te negat, 
| Cf $uY dvit miYbam, Ovid. Shjgiat iuravimus 
un. 
Laloro, Cic. Atti. Ad quid labor aminis 


pelem larrdvit, * Lnceo, Plant, Cal. 
Za is nove vapte facem.* Linda, Sucton. 
Trojata lafit it terme duplex. * lauen we! 
damm rium. 

Mio, Hat. Haier Ain P lin, Ma. 
wat picem. Ido, fudorem puſpar eum emanat. 
* Medeor, Cic. 12. Fall. Epi: is, Hee 
mederi volief it. Meditor; Plant, oft | 
Ego iſtus medicabor metum. Ubg. 75 Eu. 


Medicari cuſpidiſ itn, by Meres, 0, ili. 
te, decſt ſfipl daun, vel ara: Ovid, 5. . 
tf t £ in caftris ere merere (iis, * Meine. | 


pr. Pupillo metico caldrhitatens. 


1 
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Agel. lib, 2-cap. 19. ( afſite nidum migravit, 
5 Aale, deeft, gulitians : Lailas. 4.7. cap. | 


— — 
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Mares . Cic. 1. 75 
mortem erer. 
Nato. Mart. lib. 14. Ipſa ſuas melius 
carta natabit aquas. & Niter, Virg. I 2. u. 
Nitentem greſſus. ꝙ Navigo, ¶ ice. 2. Fin, 
Terram navigaſſet, & Nocso, id eſt, noxaw; 
ſed praterea Plan. Mi. Jura te non naciturum 
eſſe bominem. Seneca 5. Controu. Dum filiuns 
vindico, ubi me graviſſimenocere poſſit, oſten- 


vitim. Militiam 7 gg deo militemus. 


tums. Virg. Comas obnubit amiftn,Columela 
in Hort, Tellus, cupiens ſe nubere plantia, 
Obire mortem, diem, legationem nemo ne- 
gabit ꝙ Obedio. Apul, lib. 10. Hes am 
per facile obedicbam. & Obſequor omma, dex 
Teren. Adel & Obſtrepo, Virg Cubic. Vox 
obſtrepit aures, ¶ Occumbere mortem, dixit 
Cic. I. Tuſt & Officio, Plan, iam ego bercle, 
te hic affatim officiam. & Oleo, Herat.P aftil- 
los Ruffilus olet, Gor gonius hurcum. & I erent. 
Olet Vaguenta. 


8 ſraudes palluit audax *, Parco, 


— 


Cam graviter fili 


dit. & Nubo, Arnobi. lib, 3. contra Gen. 
Quod aqua nubat terram appellatus eft Nep-| 


Palleo, Perſius, Eupolidem palles: Horat. 


Agel. 


— Oz 
" _ 
1 2 N * 
4 — 


| 
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Agel bb, 16. cap. 19. Vitam ſibi ut darce- 
rent. Tereut. NMibil parcuut ſemi. Hareo, Sta- 
tina, Parebimus omuia matri. *, Parturio, 
Horat. Neque parturunt imbres perpetuos. 
, Paſcor, Virg. 4. Seer. Paſcuntur & av 
buta paſſim. Paveo, Paveſto, Luca, lib. 
Pavere pugnam : Tacit. li. 1. ſedgtioſum exer- 
citum paveſcerent. *. Pecco, Cic. I. de Nat. 
Xenophon cadem ferepeccat.*, Penetrs, Plant. 
eAmpb. In fugam ſe penetrare. *, Peres, 
Plant. Truc. Tres nnam perennt adoleſtentes 
mulierem. . Plangere pectus, nſitatum. eff. 


Ora. Pedem ſupploſit. Plux lapides, & ſan- 
i uſcul.”, Praſides, Tacit. lib. 4. ſociorum 
manu littora Oceani prefidebat, * Procedo, 
id eſt, Iter, vel viam. . Propero, Virg. Pro 
perare iuſſa. & properat mortem per vulnera. 
*. Proficiſcor, id eff, ram, Feſt, Pom. Profes 
uri viam. *, Preſpicio tibi, & Provides tibi, 
id eſt, utile. Pupnare prælia Herat. 4. 

Carm. | 


Quadro, Horat. & que pars quadret 4. 


manu quien”, Queror calamitatem, pan- 


periem, ob via. 


— — — r 
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*. Plaudere choreas. Virg. 6- n. Cic. de 


guinom trita in prodegys. *, Potiriurbem, Cic. 


4 


cer vum. wicſco,o Aput. lib. g. ſomnum hu. | 


4 
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Regnere, id oft regnum poſſidere : regnata 
rura, Horat · idem regnata Baflra,* Requiel. 
co, Virg. Ecl. 8. Requierunt flumiua curſiu. 
Ræſides, Reſidet Eſuriales feria, dixit. Plaut. 
Capt. & Ply. 3 4.c.1 4. dixit, reſidere pæni - 
tentiam F. Roro, Pliu. lb. 17 cap. 10+ Si 
roraverit quantulumcumque imbrem. ¶ . Ruo, 
id eff, ruinam, & item alia. Teren Adel. Cæ- 


| teros ragrem, agerem, tunderem & proſter- 
| nerem. Ratio, Val. Har. bb. 2· cap · Ca 


pillos cinere rutilarumt. 

Salto, Horat, Paſtorem ſaltaret uti Cyco- 
pla rogabat. *. Sapio rem mean, multa un- 
gues demorſos abvia · Satufacio, Cato. Rei 
Ruſt. cap. 149. Donicum pecumam [aticfece- 


rit. . Sitio, Cice. 5. Phil. ſangrinem noſtrum 


ſitiebat. Samnio, Sutton : Galb. ſomniavil 
ſpeciem fortune. *. Sons, Virg, Nec vox homi- 
nem ſonar. *, Spiro, Virg. I. Æn. come ſpira- 
verunt odarem. ". Studeo, Cic. de Redity, 
qum Vere lueres ſtudere cepit : Plaut. Ai 


| wings has res ſtudebant: Cic. 6. Phi, unum 
| ones fludetis: Teren. Quin tu hoc tude. 
*. Stupeo, Virg. 2. En. Pars ftapet donum 


Amer ve. . Sudo. Virgil. Quercus ſudabant 


- 
* 


; | wel. w_ Succenſeo iniuiam, dicit Agel. 11. 


| 16, cep. 11. Swperſideo, Agel lib. 2. cg. 


— — 
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 veſcantur. *. Vivo, Plaue. Pæuu. Vivimu 


Francis Sauc hex; the collector of them, 
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operam ſuperfdent. *. Swſpire, Tibud. bib. 4 
ſulp̃iret amarem: Horat. lib, 3. Od· 2. Ilum 
adulta virgo ſuſpiret. 

Taceo, Plaut. Mil. Taceo te. Teren. Eun, 
Ne hoc quidem tacebit Parmeno. Tendo, 
Plaut. Pſe. tenes, quorſum bac ſe tendant. 
Titillo, Cice. Fin, Voluptas titillaret ſenſus: 
Hora. ue vos titillet gloria. *, Touo, Plin. Pref. 
Quanto tu ore patris landes tonas? & Pirg. 
Tercentum tonat ore D eos. 

Veſcor, P liz. lib. S. cap. So. Capriuum iccur 


uitale ævum. . Vlulo, Luc. lib. I. Nularunt 
triſtia Galli. . Vtor, Teren. Nea bona utan- 
tar: Plant. eAſin. Catera, qua vidum uti, 
Greca mereamnr fide, 

So many examples we have brought in, 
to the end that we might baniſk the abuſe 
ot theſe Verbes Neuters. This Note be- 
longeth of due unto the great diligence of 


and many more examples, in the third 
booke of his Minerva: And although in 
that his booke, there hath beene taken 
great paines, yet it hath ſeemed expedient 
to coMpile this note. For we underſtand 


„ 


39 


that this Art will draw together more 
D 4 hands, 


40 | 
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hands. beſides theſe of Minerva. We have 
left other many examples and Verbes, for 
hardly is there any verbeoftheſe, in which 
is found no action: and it is not necel- 
ſarie that a Verbe to be active, ſhould have 


all the accuſatives, that are, thoſe that 
every one confeſſeth to be actives, have 


them in as little mealure; for to ſay, gere 


ver ba, would be Barbariſme, to (ay Ac- 
caſo parietem furti, would be inneceſſarie: 
and an infinitie of others of the ſame ſort. 
and anſwerable to what hath beene ſaid, 
it is not needfull that a verbe active haue 
as many acculatives, and actions as there 
are in the world. 

The reaſon oſ this conſtruction is verie 
probably the active and tranſitiue ſignifi- 
catiqn of theſe verbes. For ſo we finde in 
like manner in other tongues, that verbes 


ablolute and intranſitive governe an ac- | 
cuſative. For the Greekes fay, «paregdue | - 


I dias privor bona , for bonts, So the Sy- 


riaque, Joß. 7. uſeth the paſſive participle, | 


YIMRD in the active figaihcation , and 
ioyneth it with an accuſative, Thereaſon 
of this is, that the ſignification becometh 
tranſitive. So where it is faid, ( «los ſpuen - 
; dido 


— 


| 
| 
| 
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dido coruſcat aftro, id oft, facit cwlos caruſea- 
re. In the Greeke,the prepoſition M is un- 
derſtood. In the Syriaque is the like ſub- 
intellection, which in Heb. 1. Sam. 12. is 
expreſſed. 


De Genitivo. 


Intereſt, & Refert Genitivo poſſeſſions: 
iunguntar, Cic. 1. Fim, Intereſt Regis rette 
facere,sd eft, relte facere eſt inter officia Re- 

Is, 

1 {tem hu eMAccuſatrysu, Mea, Tua, Laa, 
Noſtra, Veſtra; Term, Hecy: Tua quod mibil 
reſert, percontari deſinas, Mea, intereſt id oft, 
eſt inter mea, videlicet, officia, aut munera. 

Item bis Geuitivis, Magni, Par, T anti, 
Dnenti, Cice, 6. Tir. Magniad honorem no- 
fir um intereſt, me ad urbem venire; Cetera 
buiuſ modi per ee, ere ice. 
Theodori nihil intereſt, Cava, vel cuius inter- 

Verbum intereſt loce genitivi poteſt accuſa- 
tivum cm prevoſitione recipere. Cic. Et qui. 
dem ad —— voſtram non multum video in- 
tereſſe. 44s | 

Verbum eſt imperſonale pro licet, ſieri 7 | 
keſt, 


. 


mm r 


7 ä 


— 


| tio intereſt. ¶ alius { alcagninus, lib. 1. Epiſt. 


— 


teft, vel fas eſt quandoqus accipitur, & tunc 

inſinitj vum aſciſcit. Vir gu Eueid. G. 

Nec non & Tityoy terre amnipatentis altumni 

Cernere erat, id eſt, licebat. Plin. 
Notturnorum animalium veluts felium in 

tenebris fulgent radiantque oculi, ut contueri 

non fit. 


10. Note, 


Theſe words, Mea, tha, ſua, & c. accor- 
ding to ſome, are Ablatives of the ſingular 
number, and that the meaning is, Mea in- 
tereſt, id eſt, mea re imereſt, mea re refert. 
But if this be as is delivered, wee might 
likewiſe ſay, Ao intereſt, id eſt, meo nego*+ 


Julius Scaliger de cauſis : and Franciſcus 


| Sexchez, in his Minerva, avouch with | 


great confidence, that theſe words are ac- 
culatives, of the plural number, and neu- 
ter termination: and that the ſenſe is Mea 
intereſt, eſt inter mea negotia, aut officia, aut 
munera. And indeed the Greekes often exe 


prefle a pr 
imperſonall, as Nazi. es dh aidyds Net 
Non eft ad virum banum, id eft, non eff vir 


epoſition aſter the verbe Eft | 


— — 


boni. | 
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boni. For that the Ancients with more fa 
| cilitie ſupplie words of che neuter gender 
| then any other. In the ſame manner, Ades 
refert, is, Reſert mea negotia, munera, aut 
officia, id eff, Repreſentat, as Ego refero pa- 
trem, id oft. Repreſento.For that theſe being 
Accuſatives, as theſe Authors determine, 
there cannot be other meaning. then what 
is delivered. In the ſame manner, Donat. 
Phærm. Terent. upon thoſe words, Quid 
tua, malum, id refert, profeſſeth clearely, 
that theſe are acculatives: and addetb;that 

| they are governed of a prepoſition which | 
[ is to be underſtood, not unlike ſaid Ho- 
* {| race,1.Ser, villa. Due ſupereſt Claudi can 
] dona, id eſt, que eff ſuper Claudi canpona- 
The ſenſe of this prepoſition: Regi 
| entereſt, aut refart, is this: Eff inter oſſicia 
| | Regin:Refertyid oft, Repraſentat officia Regis: | 
Aland ſo the Genitive is of palleſſion. Satage 

' | etiam Genetivo adiungitur. Terent, Heaut. 
| ( {nia rerum ſuarum ſatapite 


11.Note, 


This Genitive is governed of the Ad- 
verbe ſar, or ſatu, of which the verbe is 
| compounded, | 


1 
2 


STNT AXIS. 


compounded, and ſo the meaning will 
be, Age aut agito ſatis mearum rerum. Plaut. 
Bacchid, treating of theſe things of fate, 
Nunc agitas tate ſat tuarum rerum. 

Other verbes there are, to whom there 
is nor onely annexed a genitive, but other 
caſes, and ſo as verbes of exception wee 


place in the 12. Note, 
12. Note. 


Mi/ereor is ioyned ſometime with a ge- 
| nitive.Cic. Qui miſerere mei: another time 
with a dative. Senec. Controv. Miſereor tibi 
puele, The genitiue is ruled of the accuſa- 
tive vicem, which is underſtood : Miſereor 
tui, id eft, vicem tui. The Dative is of ac- 
quilition, Obliviſcor, Recordor, Reminiſc or, 
are ioyned ſometimes to a Genitire, ſome 
times to an accuſative. Cic. 3. Tuſcul. Ob 
lviſci ſuarum, vel ſua, to which is added, 
Memini, when it doth ſigniſie the ſame 
that doth Recerdor. Cic. de Senect. Omnia 
gue cant (ones meminærunt, vel ommium. 
The ſame tamini when it Ggnifieth 
Mentionem facio, ſometimes is ioyned to a 
Genitive, ſometime to an Ablative with 


— 


the 


„ w0w•¹dÜ . AM 96—— — 


| 
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mods, faveo tibi, fiudeo Philoſophia: 


the Prepoſition De. Quintil. lib. 11. 6h. 2. 
Neque omnino huins rei menninit uſquam | 
Poeta: vel de hac ro. 


De Dalies, 


Verba, que auxilium, adulationew, com- 
wodum,incommoduns, favorem, fudum fig- 
mficant, iunguntur Dativo Acquiſitions : 
( prater Invo c Ledo que accuſativo gan 
dem) ut, Auxilior, Adulor, commeds, incom - 


Vide 29. Note. 


Dativo item adherent compoſita ex verbo 
ſum: & que obſequium, obedientiams, ſnbmiſ- 
ſionem, Repuguantiam ſignificant: ut, Proſum, 
obſequor, obtemperos ſer vio, repugno tibi. 5 

Item qua eventum ſignificant. Cic. i. offi. 
uod cuique obtigit, id quiſqus teneat. Teren. 
Facite, quod vobu libet. Prater Attinet, Per- 
tinet, Spectat aa me. 

Multa deniqus compoſita, ex verbis cog- 
nate ſignificationts, &. prepofitionibus Ad, Con 
lu. Imer. Ob. Pre. Sub ut, Aſſurgo, conſen- 
tio, Immineo, illat brymor inter vemio, ol werſor , 


preluceo, ſuccumbo oneri, 
| In 


— — 


| 


— — — _— 
* —— — —— — — Ji 


E 


| 


cumbe toto peſtor 


governed of the Præpoſition, id eft,ab 


Verbe Incambo, Confilo, 


ST NTAXIS:. 
-Inthecnſuing 13-Notegwe doe put the 


they are particulars. Co 


Verbs which others uſe to diſpoſe in this 


place which ſometimes have a Dative, 
ſometimes an Accuſative, as Præſto tibi, vel 
te, we treate of in the 9. Note in the be- 
ginning. 


I; Note. 


Incumbo, when itdothreferre it ſelfe to | 


things importing Addiction of the mind, 
as ſtud ie, it is joyned with the Prepoſition 
In or Ad, Cic. lib. io. Fam. Mi Plauce, in- 


re ad laudem, ( unſulo te. 
aske counſell of you: Conſulo tibi, I give 


counſell to you, id eſt, Conſidoribi utile, vel 
conmudum. Interdico, hath an Accuſative, 
Acquilition, Sueton. Do- 
mit. Interdixit hi 


and a Dative of 
6 ſtrionibus Scomam, Liui. 
34 Fæminù duntaxat vſum p 4 inter dis 


 Interdico, becauſe | 
ncerning thoſe | 


— 
— ” 


cam. Likewiſe it hath a Dative, and an | 
Avlative. Cœſar. Gall. Arioviſiiis. omni | 


Galiia Romani iuterdixit: where the Dative 
is of Acquiſition, and the Ablative is 
Fed 

ni 


— — 


— 


u egeam tempore. lx bis oumibu Alla. 


vrhich in other Languages is expreſſed; as 


STNT AXIS: 


Imerdixit tibi de Medicts, and Cice, pro 
Cacin. Prater inter diet de di honetmibus 
armatis. 


De «Ablaivo, - 


Sextur vault . I. Habe ik, veſcor. 
vo, ſuper/ſeaco, Potior, iDelettor, Abundo. 
Mano, red und, fluo, ſcateo, a eee 
Glorior, rg ; 50 quibus o nitor. 
Conſto, pluit, valeo, poſſum, Sto, Fungor, & uwor. 
Cam ¶ urco, Fido, Conſido, Periclitor adde. 
Cic. ad Q. Fr. Incredibile eſt, i, ow | 


d 


tivus pendet a Prepoſitions. 


This Verbe «tor bgnifping the 3 
that atilit tem capere, according to Stephe- 
um, or nſum hbabere, may have the Prepoli- 


tion Ex or Cam, very well ynderſigad, 


Vſaal. 51. verſe 1. VIDA INMATURD: 


van d UND 12: poſiquem m of; 
eum Bath cha, id eſt poſt quem uſam hibwite | 
according to Dana in Ennuch. 


m Gallia: for that Flint 39. cap. 1. laid, | 


the Chalde Paraphraſe explaineth it tllus 


„ 


— INS — 
— FY 1»*— 


—— 
— 


| | Greeke, TiMiw id eſt, finio, ſo that fungi 


| Eyeo, Indigeo, Potior, are alſo ĩoyned to 


| STNT AXIS. 
Ter. being the ſame that 4 frumine weſcs, 
and ſerviu, expreſſing that of Firgily, 
Enid. Frui collaquo deorum i, paſci, may 
very well have the Prepoſition (a) under. 
ſtood, as the Tewiſh Rabbines fay. 


in po nana Fructus eſt ab hoc, id eſt, 
| wtilitatem cepit. Fungor is expreſſed by the 


officio may have the Prepoſition Is under- 
ſtood, and import as much as Finto in 
officio, The like or more plainely of the 
relt. 


| | | 14 Note. | 


a Genitive, Cic. 6. Phil. hoc bellum indiget 
celeritatiu. Potior, Veſcor, Funger, Pluit arc 
found oftentimes with an Accuſative. 


commoda.- Neuters oftentimes admit an 


| Orat, In priucipijs dicendi tota ments; at que 


— 


Ablatives of this third rauke, depend on 
divers Prepolitions,howbecit as uſe hath a- 


Ablative, which ſignifieth part Cic 2. de 


Teren, Adulph. Ille fine labore, patria pour ba 


7 5 


— 


om urtubu contremiſco, All the| 


bandonedthem altogether, wich difficulty | , | 


———— 


STINTAXIS. 


may they befound ris to this is proued, 
for that many of this kinde are ioyned 
with a Prepoſition, Cic. I. wat. Deo. 
Homo qui ex animo conſtat e corpore. Idem 
| de offic. /udiciorum ratio, ex accuſatione, c 
| defenſione conftat, Idem 3. ae Fin, Gloriars 
de vita. Idem pro CMil.-Cnmm in vita niteba- 
| tar ſalus civitatis. eApuleiia, Fons ex anua 
redundant, So it is ſaid, Letars de aliqua ro, 
ec. Marke that there are many other 
| Verbes put in this ranke, which wee 
paſſe, that for they are altogether common 
caſes which appertaine to Inſtrument, 

* | Manner, or Action- 


De conſtruttione Verbs ſubſtantivs, 


| 


Sam utringue Nominatiunm Subſtanti- 
vum habet : ut, Senefius ipſa eff morbus. 
Virgilius eſt Mantwanne, id eff, civis, vil vir; 
| Adoleſcentis off waiores nats vereri, id eſt, 
| Muiores nat vereri eſt officiuns adoleſcentis, 
| ,. Cams hoc verde ic non habent illi 
| Genitivi mei, tui, ſui, noſtri, veffri: pro 
quibus utimur. Mem, tum, ſuum, noſtrum, 


 veſtrum © ut, neſtrumeſt ſenes vereri, id eſt, 


ſenes voreri eſt * officixem, 


Is Note. 


patram natura, & canfilyeg. Or by two 


ated alſo with a Genitive or an Ablative, 


— "IE 


— OOO Ce ny 
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—— 


15 Note. 


The reſt af this Verbe wee doe reduce 
to the Notes, for being a common 
conſtruction, when it ſigniſieth to bee 
elteemed, it is ioyned with the Genitives, 
Magni, Maximi, and with thoſe of price 
and eſtimation, Cic. bb, 1 5. Fam. mk 
erunt tua litere. So likewiſe is apnexed to 
it a Dative, of Acquiſition, as ſu pater | 
tibi natura, & confilys: and then they uſe to 
expreſſe it by the Verbe habeo, as Habes me 


Datives, as, mibi hoc eſt moleſtie, which is 
the ſame with Afficior woleftia. It is aſſoci· 


ot Praiſe or Diſpraiſe, Plin. lib. 4. Epi. 
Erat puer acris Ingeny, vel acri ingenio. 


De cauftrullione Verbi Adliui. 


Uerbum actiuum vel potine Accuſativum, | 


Cutnſcangque id demum paſitiaus fit , poſt 
Accnſands caſum poſtulat y ut, hs 


I Dives. Novi auimi tui moderationens, 
mon decet 1 auer Turrilis CHI. 
Vivo — / 


E very! 


2 


Da 
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Every Verbe Active doth governe baly 
an Accuſative, and whatſoever ether 


Poſſeſſion, Dative of Acquiſition, Accu- 
ſative according as it is governed by ſome 
Prepoſition, and an Ablative which is 
likewiſe ruled by a Prepolition. Of all 
theſe, reaſon is, and ſhallbe given. 


De Genitivo prater Accuſations. 


Yerba accuſandi, abſolvends, demnaudi, 
preter Accuſati um adwmittunt Qeniti tum 
Peſſeſſionù, ui Þþ © nam crimenve ſigneficet. 
Cic. p. Rab. An non intelligis quales iros 
ſummei ſceleris argnas. Teren, En. His furti 


— — REP ar EI, 


| is ioyned thereunto, is a common caſe, 
& there may be added foure. A Genitive of 


ſe alligat, id eft, farts crimme. 5 
. —— ſenſicet, in Alus. 
tim cum prapeftione, Do, mutari pots, 
e cum bis verbs «Aconſo, pee. 
Appelio, Ab/divo, Damme, Condeneno, Dofe- 
Hac namen Crimen Ablativo ſine Prapeß- 
e ee. 


tione oleg autor efferinr 
| — te — condenabo. | 
2 


FI 


— 


— 
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Dicimus eleganter, capite aliquem Dam- 
fare, Punire, Plittere. Fe 

Abſelvo etiam, Libero, 111 Aſtrings, | 
Obſtringe, Multo, Obige, Ablativum f g. 
ficantem panam, crimenue tacita prepoſitione | 
admittunt, Liu. lib. 1. Ego me etſi peccato 
abſolve, ſupplicio non libero. 
|, Myeret, Miſereſcit, Piget, Ponitet,| 
P det, Tedet, Genetivo preter arcuſativum 
efferuntur, ſic, Miſeret me tui, id eſt, miſeri- 
cordia tenet me tui. Eodem modo Pigritia, 
Panitentia, Pudor, Tædium. 


16 Note. 


The Genitive of theſe Verbes, is 
gouerned of the Ablative Crimine, which 
is underſtood, and the reaſon is, becauſe} 
many times the Authors cleerely diſpoſe 
it lo, Martial. lib. 11. Aren lenta 
crimine pigritia. Val. Max. lb. 4. cap. 2. 
1 cremine 4 Tribus Lenulis ee 
and lib. 5. cap. 1. Crimine impudicitia 
nat eft. From hence is conceived the 
reaſon of twothings. Thefirſt that diſpo- 
ling of all Nouncs which import. Criwen 


in the Genitive, the ſame name- Crime 
| lone 


— 


— 


— 
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alone is put in the Ablative, for all the reſt 
are ruled by it, and all of them are geni- 
tives of poſſeſſion. The, ſecond that this 
ſpeech ſhall be approved in Latine: ¶Ac- 
cuſaine illum ſuperbiet an avaritia! an altere 
tantum an untroque ? an_ambobus ? for that 
Crimine , or Criminbus is underſtood. 
That which we ſay of the yerbe Miſere/ 
ci, and the reſt; that it is the ſame, P«det 
me tr, that is, Pudor me habet tu, is the 
opinion of Priſcian. 


Verba pretij & Ællimationis. 
Verba Prety, atque e Aſtimatiauis prater 


aſſumunt, Magni, Maximi, Pluris, Plarimi 
Par vi, Minoris, Minimi, Tanti, Tantidens; 
Dnanti, Nuanticumque. In his Grammatica 
eſt Emo, aut Æſtimo pallium tant , id eff: 
Emo, aut Æſtumo pallum pretio tants eris- 
Dicimus etiam Magno, Permagno,Parve, 
Nounihils, &ꝙ migus pretio eſtimare. Vale: 
Max. lib. 5. Magus whique pretio virta 
eſtimatur. Parvo x ms, id eſt, parvo pre. 
tio Sic etiam tanto, quanto, quantocumque, 
Minore pretio, Livi. 2. Bel. Pun. Non minore 


2. E 3 


Aceuſativum hos fere Genitivos poſſeſſions | 


pretio 


BY 


mc. A 


of — 4 


—— , . — 
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previ is redin poſſmune. 7 
Nauci, Flocci, Pili, Aﬀer, Terunth, Ni. 
hill ungut eleganter cum verbo facio, ſed 
& cum multis ahi nt, Flirci te facio, ant 
u faces, = 
17. Note. 
All theſe Genitives are of poſſeſſion, 
for they are governed of the Ablative of 


price or eſtimation nat expreſſed; which 
Horace I. Sermon. expreſly fetteth downe; | 
| Nonnunquam pretis pluris licmiſſolierbit. And 
it is a pregnant argument, that Authours 
| doe oftentimes adde with theſe Genitives 
| an AdicQive, in an Abfative caſe; which 
neceſſatily malt agree with the Ablative of 
price, thete underſtood. And fo faid Plaue. 

Ed. . uani emi nere mms, id eſt, 
pretis mim. And Cos. ad Amis. Id propi 
di milie mniuorit conflabir, id aſt, dinnidio pr o- 
tim · Is being dechared how chey go- | 
yeane. theſe genitives, it is neceſſurie to 
know with whom theſe that are adiectives 
concord. Les it be noted that this genitive 
Era, mult be ſopplicd, and fo A imo 
temane wilimport, - te pretioma-| _. 


. 
N - 
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gui eris, although for e 
tines have forſaſien ps 
wel. delivered them clearly 45: 3. cap. 3. 
Neem vulghu parts arty poſſe comparars p. 
tat, The reaſon why this Genitive is ſup- 
ns is becaufe a noune adiective, as we 


not ſtand alone by himſelfe, and when it 
is alone ſome ſubſtantive is to be under. 
ſtood, on whom it rdyeth. And chat 
rather the genitive er, thetr any other 
is to be under ſloocd, is becauſe as Au- 
thers affirme, Apud veteres omnia pe. 
cunia eflimabanter, Suppoſed that theſe 
are common caſes , he ſpeeches ſhall 
be ſaid y Amo te rants; Doceo pluric z lego 
nimri, Maximi iter facie, &. And it is 
collected from the fame Authors of Arts, 
who hicherto have beene, that theſe are 
common caſes: for they deliver this Rule: 
Quehbet verba Ablativmm ddanittume gui · 
fieantems pretiam,vel bos Genitives tauti, tan. 
tidm, quami, quamirummar, plaris minor, 


and they extract more then theſe Geni- 


3.Offic. Emit tants, coul& not he haue pro- 


ie the La. 
„and . Ca. 


ve ayouched in the third buokse, can: | 


tives, Then I demand when Cite faid | 


55 


nounced, Emi magni? Finally marke that 


E 4 = 


— 
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in place of pretio, there may be ſubſtituted 
Ablati ves of other things, like unto thoſe 
of price, as, mi boc quinqus talimtis, quatuor 


drachmu, minus, art, Argento, anro, 


Co 

Note alſo that theſe genitives , tanti, 
quanti, & c. after verbes of eſtimation may 
be ſaid to bee uſed in imitation of the 
Greekes, who uſe the like after yerbes of 
eſtimation and permutation, as, xcv9te 
x2Axdar dice Aurea anti; permmare,De- 
moth, nudtuu Tero Ai, A tame hoc plu- 
rimi. 


De Dativo præter Accuſativum. 


Verba omnia Dativum habent ac quiſitio- 
nis, at, Amo bareditatem ſilio meo, explico 
leclionem diſcipulis. Sed imprimis buns ſibi 
eleganter adiungunt verba Dandi, Reddendi, 
Commutends, Promittends, Declarandi, Au. 
ti ponendi, poitponends. Teren. And Facile 
emner, cum valemmu, rela conſilia, ægrotis da- 
mus. Sic, Facio tibi ſidem. Minor, minitor tibi 
mortem. | 

Multa denique compoſita ex prepoſitions- 
but, Ad in, ob, pre, ſub;ut, Adimo, impono, 
obicio, preficio, ſubtra bo tibi materiam. | 


Sunt 


— — * — 
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Sant etiam, quibus geminus Dativus, & 
wergue acquiſitions, preter accuſativum ele- 
gauter apponitur. ut, Do tibi hoc 1audi, Vitio, 
Culpe, crimini, pignori, fenori : vertis id mihi 
ſtaltitiæ. D ucts honori, damus. 


18. Note. Vide 29. PEE 


The Dative is of acquilition , and it is 
even common to as many yerbes,as there 
are, yet with particular elegancie, the Au- 
thors have placed it with them, which are 
in this tanke. | 


De altero Accuſativo preter 
primum Accuſativum. 


Monco, doces cum compoſitisꝛitom Flagito, 
peſco, repoſco, roge, interrago, celo, prater pri- 
mum accuſativum ſibi alterum adiungunt qui 
pendet a i e Cicer. 1. Fin. Sapientia 
nos omnes docet vids, id eſt, docet nos inxta 
omnes vids, 

Viraque ratione ſimilm habent conſtru- 
Ciomem Graci ¶ ſchis in Cteſiphont. N ai- 
Jer v Otis 7 dad 0 Decet rogare deos 
bona, & alters acenſative expreſſa prepoſittone, 

ut 


2 


n 


— 
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27 vulgo dicitar, al lei . „ e po 
re ab aliqus bona. 
Vide 19, 20 & 21. Notes, 


19. Note. 


Ado, commoneo , commenefacio, are 
annexed alſo to a genitive after an accuſa- 
tive, Quizeil,liby, 4. Grammatices [i officy 
cemmonemu. 


20. Note. 


Likewiſe is obſerved this particular ele- 
gancy, Aue, am cm moneu, doc co, e- 
doc eo, erudis te ds har ro, id eff, commoneſa- 
cis, certiorem facio.Likewile theſe, Interroge, 
and cel, Cir. Pari, Ego te ijſdem de re- 
bus interregem Im Baſſus nofter me der hor 
libro cad, vel mibi cel oft libey. 


21. Vote. 


verbes of this order, irufed of ſome pre 


poſition, whicltis under tod, Per, iavts; 


Many learned men ay, and with much | 
aſſurance, ther the ſecond accufative of | 


| 


| 


ſecundum, | 


i —_————_— 
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ſecundum, in, circa, ad, ec, And ſo when 
Flat. ſaid in Amphi. Hac beri immodeſſis 
cegis me, is the ſame, that Hei immedeſtia 
| cogit we ad bee. Stati. Io. Theb. Que te ſeges, 
prevepteg, belli Erudiss genetrix, id eft, eru-| 
dyt te inna leges, & precepra bell. The rea 
| ſon of this is, becauſe wee ſee Authours | 
many times to the fame noune doe take 
| away, and adde the prepoſition. Cic. . At. 
tic. Epift, pemuſt. Ad quid Iaboremme rer 
Koma and the fame expreſſeth he in a | 
thouſand places, Quad laboramus hoe, vel 
Hed, c&c. Plin. n Pauag. In tam diligo 
optimum principe, in quantum imviſne fui | 

peſſimo. Others will ſay, Tamm quantum. 
Which Lirie wrote I. 4. In ctermum urbe | 
 condita, & m mmenſam creſcente, Virgil. | 
expreſſed, /#det ætermumime [edebit infiriiæ 
| Theſews, for theſe are not Adverbes, as 
' ſome miſtake, but Adiectives, vyhieh con- 

cord with fome ſubſtantives, as, Ti 

immenſum aternnw, &c, Secondly , this 
ſpeech. may be very well ſaid : Doceo te 
iuxta ems Vids ſapientie : ——_—_ the 
prepoſition be taken away, yet ic ſhafl be 
governed by it, and it is oftentimes an ele- 
| gancic to put a prepolittonzalwayes when 
| to 


: Tũ8½P— e A 
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to the ſecond noune there ſhall be put an 
Adiective, as , Moneo te ad praſtantiſſima 
conſilia, ad exitus belli diſſicillimos, ad literas 
capeſſendas, ad improbos labefactandos. 


T hirdly, when theſe ſpeeches are turned, 


as, Ts doceris à me vias ſaprentie,it can ne- 


ver be penetrated, of whom that accuſa- 
tive is governed, if it be not of ſome pre- 
poſition, id eſt, Tu doc erus, moueriſqus 4 me 
ad vias (apientia. Verbs gratia, Poul Gr- Thu 
meids, id eſt, x7' Tiw nureids, Romania pa- 
triam, id eft ſecundum patriam, Fourthly, 
it is apparant, that this is an imitation of 
the Greekes, who oftentimes put accuſa- 
tives, which are ruled by the prepoſition 


Kata, which is underſtood in the ſpeech. 


And if any one ſhall obiect, that thoie 


things which have beene here delivered. 


may beare another ſenſe, V. G. Hec, beri 
immodeſite cogit me, id eſt, cogit me hac fa 
cere. As well ſhall any body riſe up againſt 
luch an one and inſtance : Doceo te liter as. 
id eſt, Doceo te ſcire, aut intelligere liter as. 


eft, Baſil. Kaiv Sd 7% NaGias + gbr ich- 
xn, Cain a Diabolo dots oft eædem ſcæ. fa- 


cere. By the delivered premiſſes ſome 
5 phraſes 


W ll Al 


Hee ſubintelleſtio Græcis perquam ſamiliaris 


| 


— — 


| e/Egritudo me ſumuo privat. 


STNTAXIS:. 


phraſes of the Pocts will be underſtood, 
as Unitum ſtrmone movetur, aut expleri 
mentem nequit, aut carpitur attonites ſenſus, 
_ Acculatives are [governed of a Prepo- 
ition. 


/ 


De Ablativo præter Accuſativam. © 


Uerba implendi, veſtiendi, Onerandi, 
Liberands, & his contr aria: ac multa preterea 
Privands, preter Accuſativum Ablatroum 
aſci/cunt.ut,Compleo, Exhawurio;Induo, E xuo, 
Onero, E xonero; Libero imples, privo. Cic: Atti. 


Vide22 & 23 Notes, 


The Verbes which beſides an Accuſa- 
tive haue an Ablatiue with a Prepoſitien, 
we place in the foure and twenticth Note; 
for that many learned men iudge that 
there ought not to bee made a particular 
order of them, it being underſtood, that 
they are altogether governed by a Pre- 
poſition. 


22 Note. 


Indo, Dono, lnpertis Aſpergo, may 
| ; _ belid-s 


— — — 


n ( 


STNTAXIS. 


belides an Accuſative, admit likewiſe a 
Dative or an Ablative,as Deus tecorons, vel 
tibi coronam. ¶ ic · lib. 1. ſibi torquem induit, 
vel ſe torque. | 


now 


23 Note. 


The Ablative of this Ranke is ruled by 
a Prepoſition which is underſtood, and 
ſo ſaid, Plaut. Libera te ex onere, 


24 Note. 


That which others uſe to diſpoſe in the 
6 Order of Actives, wee place it among 
the Notes, for that it belongeth altogether 
to 3 Prepolition, and ſo hath it beene 
judged by the learned. Then, all choſe 
Verbes have an Ablative with a Prepoſlti- 
on, after an Accuſative, which are of this 
Tenor. Petendi, Percontandi, and ma 
others, Aufrrendi, Removends, Abſti 
Accipiendi, as Peto, Quero, Aufero, Removes, 
Abſtines, Feneror, Mutuor abs te pecunians, 
Likewiſethoſe Verbes of e op morn 
receive the Prepoſition Ex, and man 


| 


others, as Cognoſco, Avelo, Expelle, Quere, 


Percontor, 


CE 


| adverſarijs, quam « nobu faciet, Habeo, &: 


7 


fla tau reddidit. Cic. 5. Attic. a me 


STT AXIS. 


Percontor, Sciſcitor ate, vel ex te, ¶ ic. Pama 
ex ibu, fierude int, vi awallumur. To 
others after an Accuſative is ioyned an | 
Ablative, with a Prepoſition, or a Dative, 
as Farur, Serripio, Erinis, eAufero tibi, vel 
ate 140. 

Finally, all Verbes may have this 
Ablative with a Prepolition - here wee 
will recite ſome, befides thoſe which are 
uſually reckoned: ꝗ A ffero. (5c. de ſer. | 
Eique dona i facys attaliſet. ¶ Ano, Plaus. 
Pſaad. bi ſuus iſti, qui amant a Lee Ide 
is Poxu, Amat 4 2 bis. « Defends, 
Virg. Toneras defends 4 frigere Ayrios. 
© Deco. Cicer, Deiecers arulas a 

q Facio. Cic. de orat. A ſe aliqusd . 
——Cic.de, Invent. wiltilo magis ab 


| 


46. 


Zuge. in. Claent. Iaaguc ei ifamauts 
—— — ¶ Alitio. Cic. 
Attie. Ab ille mitt as mile Mumia. T acit, bb. 

Io; Sn ile vulum & rubor, 4 quo ſe 
contre pale muncbet. © Numero. Cic, | 
Flaccs, A Dneftore zunveravit. Premitto, 
Cic. 2+0r4t. Ne ipſe alipuid a me prowmiſiſſe 
videar. ¶ Reddo, (ice Littaras a te mihi 


. 


ſolvere, | 


STNT AXIS. 


Plancio. Ab aliquo perſolvere. Not theſe 
Verbes onely, but all other have this 
Ablative, with a Prepoſition, and as the 
Authors of Arts hitherto have reckoned 
Verba Petendi, &c. they might alſo have 
cited theſe : then it ſtands with good rea- 
| ſon, that there ſhould not bee aſſigned a 
particular order of theſe Verbes, be it that 
it bee taught in generall, that this is a 
common caſe, and that it may be applied 
to any Verbs: Theſe examples haue like- 
wiſe beene produced, for that they make, 
to the purpoſe of what ſhall be ſpoken in 


the following Note. 


De conſtrultione Verbs Paſſtvi. 


Verbum paſſivum habet em Nominati- 
vam, qu in Aciss Accuſativus fuerat. ut, 
Colitur Dem; Cui etiam ſæpiſſime ele gauter 
adiungitur Ablatrons cum prepoſitione A, vel 


malle legi, quam a to. 
ä Vide 23,2627, Notes, 


25 Note. 


ſalvere. & libr. 7. ab Epnatio ſalvat: & pro 


Ab. Cic. Attic, Aa tu exiſtimas ab ullo we 


wo 


1 STNTAXIS.. 


| There are many who thinke that the 
| Ablative of the Paſſive with 4, or As, is 
| the ſame that the Nominative ofthe per- 

ſon Agent is in the Active. Others ſay, 

that the Ablatiue be it now in the Active, 
' now in the Paſſive, alwaies ſignifieth 
fe of 
| ſome body. As when (Ge. ſaid ad Artic. 
A Bruts legs Antony edifium, hee would 
ſay, Ihaue read the Edict of Amboy, 
which came from the part of Brus: 
' which ſpeech if it ſhould be made in this 
ſort, Lettum eff edidtum 4 Bruto, would it 
not bee the ſame that Bratz legit theſe 
are the two opinions. It is certaine that 


| 


ſomething to bee done inthe 


' 
1 


there are an infinite number of ſpeeches in 
the Paſſive, which turned into the Active, 
| will not expreſſe the fame, O. G. ¶aſar 
| the 2. Civil. I esta ma ab icta telorum is 
| not idtas telorum mnt tecta; Cic, 1. leg. 
Veritas 4 te poſtnlatur, is not, tw 
| Veritatem, Emmut ur 4 me Libri, is not, Emo, 
| rather Vendo, & aly emu: from whence 
| it appeareth, that _ Ablative wo - 
ru 


— — 
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gv. from which the Latines doe ſo much 
flyezthat they uſe Recipr 


STNTAXIS. 


ruled by the Prepoſition, is not a Perſon 
which doth, for wee fee that thoſe that 
have it in the Paſſive, retaine it in the 
Active. Plant. Poen. Amat « Lenone. Plant: 
Ruttem pradam ab eo emeras, Cio. Senoll. 
Dona a (bcys attuliſſer. Idem Atti. A Brato 
legi Antony dium Iden Brat Nala 
Abit a te literas habimus. Iuem 13. Uttic. 
Ab ills mihi mitt as. Idem pro Flaccs. A 
adſtore nnmeravit; and all the reſt of 
which wee have ſpoken in the precedent 


W 


Ablative is not perſon that doth, as lit- 
tle will it bee in the Paſſive it is onely a 
Cafe gouerned by a Prepoſition. And if 


Paſſive have two meanings, Veri Gr. Pe. 
titur a me, id eft, Ego peto, vel ali u m pe- 
tut, it would be a very great Amphibolo - 


oques & a thou- 
ſand other Rules. I ſay that ĩt cannot bee 
denyed, that there are ſome Paſſive 
ſpeeches, in vluch the Ablative with a 
| Prepolition, is the perſon which'doth; as 


— —— 


Dilgimr a Pure woo, Fils yenitns off @ 


= rc" rw a 


Note, which is the 24. n order, in all theſe | 
it is found, even as it is in the Active. This 


any will inſtance that theſe ſpeeches in the 


Patre, 


— 


— 


* 


5 
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— 


ſanttru mittit a Patre of File: 
tive with a Prepoſition, is the perſon 
which doth, yet a to the Latines, 
it is likewiſe ordinary, that the ſaid Abla- 
tive with a Prepoſition, is not the perſon 
which doth, as hath beene ſaid: and it is 
ſeene in an Infinity of ſpeeches; and for 
the obiection which is made of Amphi- 
bology,, it is anſwered, that this will bee 
underſtood & ayoided by the precedents, 
other xeon {0 yhich thts f ſow 

| hes, in which there is ſome 
.awphilogicz for that a 


| 


Documents and Rules are; given, for 
il in che Sctipture there haue been found 
Phraſes, which ae not conformable .c0 
them, che Scriptare neither ia, nor ought | 


Pare, Filiu miſſmeſt a Pere, & foirs 
. om 
innumerable; in which cleerely the Abla- 


Verbe or g Nouns, hath diycrs gnifica 


And the faule of many Grammarians hath 
F2 : beene, ' 


|. AM... 
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—— —  - 
* 2 — Ms. 4d 


beene, to ſeeke to declare places of dcrip- 
ture by their rules, and examine, if the 
tranſl ation from Greeke into Latine, bee 
good or bad, it being not their parts co 
iſt this It helongeth to them to give rules, 
to underſtand the Latine Authors: and 
let them leave to declare the things and 
| ſpeeches of the Scriptures: to them to 
| whom they appertaine; and who under- 
land them better thenthey doe. 


| 
| 


26 Note. 5 


It is very much received; that Dapalo, 
Vento, Fio, Exulo, Liceo,areVerbs Neuter 
Pasſives, and they (ay that they are con- 
ſtrued wich the Prepoſition, A vel Ab; 
of the two laſt wee will not ſpeake, for 
that many Authors of Arts have already 
forſaken them, finding that it is falſe; we 
will ſpeake of the firſt three. Many Au- 
thors have uſed this Verbe Vs d no 
body hat ever given it this Ablative;only 
Quimtillau, lib. 9. cap. 2. in theſe words; 
Teſts rogatus, an ab rea fuſtibus vapuiaſſer ! 
& mnnocent ingquit. But let it bee obſerved, 
that this Authority is miſtaken, for chat 
Th | Ti 3 


4 
. 
| | 
: 


 STXT4 rIS./ 
Tullius Rn 


2 a molt ancient Rhetori- 
tian, ſpeaking of the figure Apophaſu,deli- 
veteth cee words in this manner. Tes 
iuterregatu. ab reo, num faftibuu vapulaſſet? 
innocent inquit, adding this; that no other 
hath aſſigned this ablative, it ſeemeth that 
it convin — clearly, that this Verbe hath 
not a paſſive conſtruQion. 7 
Secondly,obſcrue that Vapulo doth not 
ſi gnifie, to be beaten; it is the ſame that 
Perire, vel ire in 8 . cracom, it eometh 
out of the Greeke verbe 4mwio, It is no 
marvell that this was not knowne untill 
now, for that we wanted the greater part 
of Feſtus, which we now enioy, much re- 
ſtored by the diligence of Ieſeph Scaliger. 
And for Eraſmus in the Adagio, Vaprle 
Papyria, doth acknowledge that he cannot 
underſtand what it meaneth , for that he 
wanted Feſtus his booke. Feſtu then ſaith | 
thus. Vapula in proverbio ant eng ve ſuit, de quo 
Siſimius Capito 2 2 ſalitum e Me, 
cum vellet minantibus ſi gnificare ſe cos negli 
gero, &. non curare fretos iure libertatis- 
Plant. in Fæueral. Heus tu in barbaria quod 
dexiſſe dicitur liberta ſue patrona, ideo dico: 
| lberta ſalve, Vapula IE in Barbariaeft 
| F 3 in 


— —— »ü 


A 
— — ” 4 


— 


STNTAXIS, 

in Italia. o/Elixe luc loco, vapula poſitive) | 
eſſeait, pro Dole; Varro pro peri, taſte Teres, 
in hor. Non tu mane: F. Vapuls P. id tibi | 
quidems iam fiet. Et Plaut. ( ucul. Reddin, an 
nou mulerom prit/quam te buic wee mache- 
re abijcis weſtigia? S. Vapalare ego te vehe- 
menter inbeo, ne me territes 4 hac Feſtus; By 


theſe words you ſhall clearely fee, what 


we have dclivered. 1 
In the word Venco, like wiſe, the ill vri- 
ting of Quiutilian hath. deceived us, who 
e 5. lil. cap. I. taketh this ſaying 
Fabricius, A cius ſt ſpoliari mala 
uu «b beſte vauire z It is to be belceved 
that the place is falſe, for that Cic. 2. de 
Orat. citcth that which Fabricius ſpeaketh 
in this manner: CMalo campilari 
wre. Bchold how Francs & doth 
und this word in his Minerva, 

The Verbe Fio is the lame,that a verbe 
ſubſtantive, and the Greckes eſſeeme it 
for the ſame, So they often ta ke it for eſſ7, 
Plaut. SapsiG bar x7) mh drive N per: 
(Tp Or: Darius dicebat ſe in periculis firri, 
ſove eſſe prudemiorem. If ſometimes it bee 
found with an Ablative and a prepoſition, 


e- 


it is an Ablative of part as we ſay: Hie 4. 
nd] 


— ht — 
— 3 


— — 


| STNTAXIS. 


mat 4 peire ſuo, anciently it had 2 paſlive 
termination, as alſo the verbe Venia. Fry | 
cian libr. $. bringeth authorities hereof. 
Poſtquam dintina fitur, & Greco rity fleban- 
tur ſaturualia. So as you will rather call it 
a verbe ſubſtantive, as Iulius Scaliger ter- 
meth it, then a neuter paſſive. And as is 
laid, Hor eft A te, likewiſe is (aid; Hor fit a 
te, Obſerue thatwhen it is aid, Quid we 
fiet, it is the ſame that is, Qu as me” fer. 
As hath marked Father Manvel Averes. 
For Cice. 2. tir. wrote „Qu 4 . 
Clodio fiat ne ſcribri: The ſame is co be un- 
detſtood of the verbe Faris. Cicr.3. in wer. 

aid hoc homine faciat. Terem And e'Nec 

me nunc ſaciam ſcis, id eſt, de W. 


27. Note. 


We haye leſt 2 common, for 
except the participles of them, theyi arc 
littleuſed, When (if (aid, A te ſidi g- 
grederer dau, it is a paſſive of ates 
Aggredioz which was aſed very long ſince, 
421 in theſe dayes it ĩs ſeene in ſome anci- 
ent Authors: the ſame is obſerved in o- 
thert: for if (5. ſaid, Ve nos adulari fue” | 
* . 4 | ; 


1 4 


— 


— — 
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mu; the ſame likewiſcuſed the active adu- 
l, before they were verbes commons, But 
after thoſe which wee call deponents, left 
the paſſive ſignification, there are found 
no verbes commons, but as we have pro- 
felled, they are paflives, for there is not 
any of thoſe which we call Verbes com- 
mons, which one time or other doe not 
notifie their active ſignification. Onely 
there hath remained a relique of theſe 
verbes commons in ſome participles:who 
have action and paſſion, as theſe under. 
written, Abominatua, cohortatas, confeſſua, 


baun axecratus, meditati, populatia, 


teſtatuu, veneratus. 


Communes verborum Con- 


ſtructiones. 


Interrogatio & Reſponſio caſu coherent. 
Cui preceptori dediſti operam? Platons. 
Genitivus ſemper eſt poſſeſſionts, pendetque 


a nomine ſubſtantivo tacito vel expreſſs. 


28. Vote. 


| 


A Genitive is alwayes common, and is | 
ruled | 


— 


— 


— 


STNT AXIS. 


ſeene in the verbes of price, and accuſati- 
on, When it is laid, Potirs rerum, there is 
wanting Imperium. Ceſar. 1. Gall. Totins 
Callie ſeſe poſſe potiri ſperant, a little before 
he ſaid, Totins alia imperis potiri. In verbs 


of memory, is wanting meworia, meutio, 


Cc. Cic. pro Arch. Pueritia memoriam re- 
cordari ultimam. And how be it you will 
| ſay, Pucritie Recordari : it hath Memoriam 


ing, Deſine rar um, ebſtine querelarnm, are 


4 laboribus: as likew 


ammi, diſcrucior auims , although in' theſe 


Plaut Ciſt. delivered. Nulam mentens ans- 
i babeo; and Lucret. Auimi dix mente vn- 
demut. In the yerbe ſubſtantive is wantin 
Atunus offici # 
gubernaregd eff, officium Regis eſt gubernare- 
In thoſe verbes, Miſeret, Miſereſeit, peni- 


is, Pudor habet me tui and ſo doth Priſci- 
an expound. Impleo granarium fruments, he 


would 


ruled of ſome noune, as partly hath ho * 


to be governed of. Theſe formes of ſpeak · 
according to the Greekes, who. ſay; a8 | 
rot. Deſive laboruns pro v mit. 


it might bee ſaid, that the ſenſe is, Pes | 


deo animi mente, in the ſame manner as | 


e ee 


tet, tedet, piget, pudet me tui, the meaning 


2223 — 


12 
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” 


| Poets oftentimes imitate the Greeks, Vg. 


STNTAXIS. 
T fill the Granary, whichi is for 


would ſay, 
wheate 3 An, Imples pateram Regis. The 


Implentur veteris Baccbi. 


Datrour nhicumque roperiatur ſemper eff 


464u/tionis, oft enim in cniur gratians, com. 
eee, aliquid fit. Liru. 3. 


ab urb. condi. Maguo = it. 


— mga 


29. Nite. x | 


| 


— — 


Every dative. is of acquiſition, * if it 
be in this, «favs harodit atem filie meo, why | 
not in this, Do tibi pecunias : peradventure 
it is not profitable eo give ones money to 
any. And becauſe this dative js common 


precarj 


to all verbes, it is found woſt often with | 


2 


De Dativo Communi. | | 


* verbeSaQtives. laat. A ſin. Pergis 


— | 


— — 


— . — —e—¾ 
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STNTAXIS. 
Pefſimo? Ceſar. 3. Gal. Cum tela la noftri defi. 
cerent. Cic. de orat. Id deceat 
Plant. Ampb. Noſtro gentrinon decet. When 
two datives are preſent, they are alſo of 
acquiſition, The ſame is to be obſerved in 
paſſive ſpeeches, as, Dew colitur milu, 
where ibi is not a perſon doer, but a da 
tive of Acquiſition, fer in the lame man. 
ner, you may ſay in the Active, C Deum 
mil I honour — 4 good, or God 
Is ee to m In 2 Neque 
_ ali, is hi ſame that ir, Nuts eff 
wy. The dative of Acquiſition, is 
ths dative of loſſe or profit. Be'advertiſed 
by the way, that as little the perſon doeris 
ra in the piſſivelig on, in an accu- 
ſative with the h Per.” For it is 
onely a caſe of the prepolition:which you 
ſhall as well put in the ative ſignißeati- 
on, in the ſame manner and ſenſe. When 
Cie. ad Attic. lib. 2. aid, Per Pretores Con- 
ſules creantur, you ihr 6y Populus creat 
Conſales per Pretert ke of the 
Pretors: and alſo be liuered the ſame. 
Nihil imeref per em agar, an per 


te ipſum, and when he ſaid, Re: ot 275 


prudemie tun. 


— 


eeſdem ae. hee hath not 
_ lay, 


— — 


— 


r 
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STNT AXIS. 


ay, Ipſos crediteres 8 gere ſed amicos Regus 
per creditores: 


De Accuſativo communi. 


Aceuſativus, prater eum, qui regitur 4 
verbo activo, ſemper oft communis, pendetque 
- prepoſitione tacita, vel expreſſa ut videbitur 
in ſequentibus. 
Tempus, fiper quam diu fiat interrogatio, 
effertur arcuſativo, tacita, vel expreſſa pre» 
poſutione, Livi. Romulus ſeptem, & trigiuta 
* annes, vel per triginta annos. Idem; 

Obſidzo vix in pancos dies tolerabiles, vel pau- 

cos dies. 

Dieimus etiam abeſſe bidui, tridui, ſed tum 
aut per tempat, aut ster, aut viam ſubintelli 
gimus quod exprimit ¶ icero Cat. Aberam ab 
Amano iter unins dies, Ceſar Be. Gall, Cum 
bidui viam proceſſiſſet, 

Diftantia omnis ant dimenſio, Accuſativo 
etiam efferuntur tacita vel expreſſa prepoſitio- 
ne. Ceſ. Planicies patebat tria mullia paſſuum, 
id eft, per tria milia paſſuum. Laan de Fhæ- 
nice: Per bis ſex wlnas eminet ille locus, Varro. 


dere Ruſt. libr. 3. cap. g. nd duos pedes al. 


| tam 4 ſtagno, latum ad quingue : wel 1 dues 
pedes 


STNTARXIS:. 


pedes altum, latum quinqme. His omnibus elo. 
ganter adimes præpoſitianes, cum velis, 
Accaſati uus cum prepoſitione Per, com- 
munis oft omuibus verbu, tam altsvic, quam 
Paſſivg,& in Paſſivis non erit perſona agent. 
Ceſi 3. Ci. Pompeius frumentum onme per 
equites comportaverat, vel comportatum erat 
frumentum per equites, 
Nie 29 Noteinfines © — 


De eAblativo Communi, 


Tempus, modo per Quumdiu, modo per 
Quand: fiat RS. Ablativo effertar, 
| prepoſitione tacita, vel expreſſa. Yerres de- 
popalatus oft Siciliam uno triemio, vol in uno 
triemmio, tribus amis, vel in tribus ann, Ter. 
Andria. In diebus paucis, quibus bes coatta 
ſunt, vel diebus panchs. 
Diſtantis quoque, & Dimenſio Ablativo 
fora . Abeſtitmere unius dici. Locus latns 
edibus. , - 
qui vulgo alſalutus dicitur, qui tamen re vera 
pendet 4 prepoſitione, nt, Rege Philippo pax 
flret, id off ſub Rege Philippe. 


— 


| | 30 N Offs 


8 
32 
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STNTAXIS: 


30 Note. 


That which they call an Ablative Ab» 


ſolute is governed of a Prepoſition, for 
it is found with a Prepoſition molt often. 
Rege Philippo, id eft, ſub Rege Philippo. Peri: 
ſuyr. 5. Marco ſub mice pat Stat, Syl. 
Cerealia dona corona Sub te teſte tuli. Virg, 
Sole ſub ardenti reſonant arbnſta cicadis. Plin. 
lib. 18. de muribie, laid, ſab Anthere Ari- 
ftotele. Other times the Prepoſition Cum 
is fupplycd, as Aſuſis ſawentib us. Lavideb.s. 
Deer 3. Apite cum Dys bene iuvamibus. 
Plaut. Perſe. ſequere bac mea 3 cum dit 
volentibua, Ennins apnd Cic. Dogue volenti- 
—_— magnis Dizey as well might other 
Prepolitions bee ſupplyed. Oblerve that 
this ſpeech, Mie conſule has fectis nod, 
and Latine, which ſume hold for 
tous. Cic, in Brace, So Awdiente locuples an- 
ther (cribit Thucydides. Idem 13. Fam. Now 


To volento muſits, 


ion. Declas 
libr, 5. Er lata: 92 — 1. pris 


— — 


potezeffingere hwins. cnlpe pa te e 


Lac hr 74. quoqu fepe nOoaus, ſe 
| m2antetnas, Plant, Adil. Te vidente vides, Of | 


_ 
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STNT AXIS. 


this kinde there are very m 
and in them all, che Pr 
underſtood, 


9. Fra.” Veſtra" culpa hes accidunt. Idem. 
Scipio ones ſale, facetyſquie ſwyerabat. Idem 
de ſenec, Sapientiſſimus quiſque æquiſſimo ani- 
me moritur. Canſe, Exceſſui, ave Modo ele- 
gamer ſape prapoſciaum conflitnes. Infirn- 


mente wen ita eleganmer. © 


31 Note. 5 By 


The Inſtrument alſo is governed of a 
Prepolition, for ſometimes it ĩsaccompa- 
nied with it. Plis. 46. 9. cap. 284 Curicum 
quibus venantur, this 1.00 _ and 
er reading of 0 4 Derry. 
Fo 2 There is not 


gr inch ith, Ws ho changeth this Verſe for 

. . 

fault of obſerving tharwhich we are about 

to ſay. Yirg. Exerctre ſolum ſub vomere- 
The Ablative 

& prevere likewiſe 


c. 4d 


4 


| 


| 
| 
| 
| 


* 
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like wiſe is ruled of a Prepoſition. Teres. 
Aud. Laborabat e dolore. Cic. 4. Acad: Ma- 
ria ſole co lluent, and of exceſſe. [dem De- 

wocritus: Haic in hoc ſimilis, uberior in Cater, 
And of manner, Teren. -otio/jum ab amm. 
Plant. Trun. Ab ingenio eff improbus. Plaut 
Cop Rem de compatto geri. 


—— 


b 


| 
De conſiruttione verbs n 
f 
| 


Verbum infiniti modi poſt /e nominations 
| habet, cum res ad nominatioum precedentis 
' Verbs pertinet, Cicer, 1. de Nat. Nolo 17 

| longior. Atſi Accuſations anteceſſit, & ſequa- 
tar neceſſe eft. Cic. 1. Cat. Cupio me eſſe 
clementem. 
In fiaitum Eſſe accedente verbo Licet, Dandi, 
vel acvuſamili caſus heret, cum ceteris verbis 
fere acriſandi. Cie. 1, Attic. Abi negiigenti 
eſſe non licet, vel negligtutem, ( (ubintellefto 
me) Terent» Haun. Expedit nobis eſſe bonas, | 
(/nbint ellecto nos s) 

Infiniti dus ſepe conſtruitur cum alio verbo 
& reſolvitu per, neg. Dederatque comas 
diffundere vento, pro ut en, vel ſe 
1 


LEY 32 Note. 
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32 Note. 


For that I know that learned men in | 
this faculty doe like a ſufficient ground of 
the conſtruction of the Infinitive; I will 
| ſpeake here how theſe Bude comment, 
| Lingue Grece, Muret. in Catal. Fran. Bro. 
cen ir Auer · Lambi.in Herae. Har. Steph, 
| Ind. Scaliger declare it, all who are moſt | 
learned men, The infinitive of it ſelle, 
and according tothe Latine tules, al waies 
requiteth an Accuſative, Tacite, or expreſſe 

before it, as volo ſcire, volo me ſcire. After 
it, it requireth another Accuſative, of. 
any ſort whatſoeuer, one while Ae, Tu, 

Se, may precede; ſome other times not. 
Sometimes a Verbe of the ſame ſubordi- 
| nation, may be placed before, ſometimes 
not, (ic. pro Quint. Ne ut par quidem fit 
' poſtalat, inferiorem eſſe pati. ¶ urti. Ad. 
| Veſtras manu comfugio, invitis vadis ſaluun | 
 efſe noto. Plant, Cyſt, Qꝛuia ego nois meretri-| 
ctm dicier. Of ſuch like there are many 
examples, ſome Badem produceth pro ( 
con: in ſuch manner, that anſwerable too 

the tules of the Latines, it ſnould be ſaid, 

| G 


14 


——— 


Cupio eſſe clementem. But theſe Authors 


this particular, and endeavour to uſe the 
ooniſtruction of the Creckes, for this cupio 


ay, ter lilris quibus habeo, eges librorum 


— 


ST-NT AXIS. 


doc learnedly adde, that the Authors have 
ſought ordinarily to ſorſake their rules, in 


e climem, is a Greeke, not a Latine 
conilruction; the reaſon is, for that the 
Gteekes doe uſe oftentimes to governe 
ohe caſe oncly, and to ioyne another for 
elegancy, although it be not governed of 
the ſame part, the firſt was, and ſo they 


quam von habro. Of theſe ſpeeches there 
ate an infinity among the Greekes. Then | 
io this ſpcech, Cupio eſſe clemens, theſe 
Authors learnedhy ſay, that the word 
4 emen, trabitar a particula, ego, que ſab- 
auduur in verbs, ¶ upio. From hence the 
rea ſon of this kinde of ſpeaking is eaſily 
apprehended... Licet mibs efſe negligentem, 
the which goeth anſwcrable to the rules 
of the Latines. But this ſpeech, Licet mila 
eſſe megligemi, is altogether a Greeke 
ſpeech, where the word Neghgents is | 
drawne from the particle Mili. 
Appen. Cum manetur in cadem perſoua c- 


cuſari vas non proprius caſas oft infinitivoram, 


A. : ed 


— 
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STNTAXIS. 


ſed potius nominativue tam apud Latinos 
quam Greeos, Owd, 13. Het, Retulit Aiax 
Eſſe levis pronepor — 2 Triſtium eAcoeptums 
refero ver/ibus efſe nocens. Plutarch in Apo- 
thegewe: Ilie ino were] d H, e 
#), Pericles dicebat v/que ad u anicus 
efſe,id eſt ſe amicumfore. - © — 


De Gernndys, 


erundia, que paſſionem non ſignificant 
By ſuorum A . admittunt: ut, — 
ob leonſcend; inixriarum, iqnoſcendi inimicis, co- 
ercends cupiditates, abſtinend; maleditv. 
Gerunds in Di, adduntur ſub ſtauti vas at, 
tempus, cauſa, & c. Et nonlls A dioctiva, 
ut peritis, cnpidus. Cicer. de ſew, Efferor 
fladio patres veſtros videndi. Idem 2. de ara. 
Sum cupidus te andienas, * 
Gernndys in Dum, prapommtm prepoſiti- 
onet Ad, Ob, Inter. Cic. Thi, . 
aninu vom oft ptus ad exequendum mum 
ue. Ante, etiam preponitur interdum, ſed 
| 1470. | 
Gerandia in Do, mods ſine prepoſitione | 
adbibentwr : ur, Non ſum ſolvends. ( ic, bb. 
13. Attic, Plorando defeſſuu ſum, mode i 
| G2 pro" 7. 


| 


*— WW... 
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CT 


prepoſiuicnes aſſumunt. A, Ab, De, In; non- 
nunquam, E, vel Ex, Cum, Pro, Quint. lib. I. 
Ser. bendi ratio contuntta cum loquends eſt. 

Gerundia, que paſſionem ſignificant lum 
poſt ſe caſhm admittunt. Quin. lib. 2. Memo- 
ria excoleudo augetur. 


Ratio variands Gerundia. 1 


Gerundia, que e Accu/ativo caſu gandent, 
in paſſiva has ratione commmtant ur. Studio- 
ſua defendendi Remp, ſtudioſus Reip. defen- 
dende. Plaut. Eyid. Epidicum quarends 
operam dabo: frequentius Epidico quarendo, | 


33 Note. 


At the end of the Gerunds, obſerve that 
this phraſe is very uſuall among the La- 
tines. Tempus eſt legendi librorum. Plaut. 


Aulul. Nominand; tibi iſtorum, mags erit, 
quam eundi copia. Cic, de Inventute. Fuit 
exemploruns eligends poteſtas. Idem de uni- 
vers. Reliquorum ſyderum, quæ cauſa colle- 
cands fuorit. Sucton, Aug. Permiſſa jocands 
licentia, diripiendique pomorum, & obſaniorũ, 
& muiſilum. Plin, in Epiſt. Cum illarum 


| videndi 


— 
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STNTATYIS.. 


videndi gratia, me in forum contuliſſem. Nhe 
Grammer of theie ſpeeches is, Tempus es 
legends hbrorums, id eff, lectionis librorum. ho 
learned men expound. a. 


8 


W 


Participiale in bum. 
Partiipiale in Dum, accedente verbo 
ſubſtantivo, dativo iungitur, poſt ſe habet ca 


wendum ofty ſi tamen caſius verbi, furrit accu-| | 
ſati va, mutalitur oratio hoc modo; Peten'- 
dum eit tibi pacem, petenda eſt tibi pax. 


34. Note. 


It is to be noted, that the dative of this 
Participiall is of acquiſition: and fo, Do 
cendum eſt mili, is not, I muſt teach, but 
there muſt be teaching for my good. Do- 
cenduns eft. diſcipulis, there muſt he Tndo- 
ctrination for the profit of the Schollers, 
and it is evident, for the Ancients ex. 
preſſed. Petenduns ef? tibi pacems Conſlirs. 
endum eſt penam latronbus. Figendum eft 
crucem male fadctoribus, id eft : There mult 


ſum ſus verbi. Cic. 2. Tuſc. Jus tibi indicio | 


* 


be required peace ſor thee; There mult be 
| | IF conlti.| _ 


— — 


— 
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STNTAXTIS, 


conſtituted puniſhment for Theeves, &c. 
| which are rendred in this manner: Peten- 
da eſ tibi pax; Conſtituenda pana /atronibui; 
Figenda erux malefattoribus. Andthis ſelfe 
'] | Game dative you may put in the Active, 
| | Serviendummibieſt Deo. Scrviam Deo mihi. 


De Supinis. 

Supina in um, amant verbs, que motum 
adfrenificant, & ante ſe nnllum, poſt ſe ſuorum 
verbortm caſum halent. Teren, Phorm, Me| 
 ultrs accuſatum advenit. 

Voces ille, que vulgo dicuntur Supina in V. 
nominibus adiectivis heren · Virg. Mirabile 
viſu. 


35. Note. 


Many learned men there are, who ex- 
clude that which we call the laſt Supine, 
ſaying that it is a noune, and it ſeemeth 
; they faile not cherein, Firſt becauſe they 
| may be datives, for that Virg. who wrote 

Mirabile viſu, in another part ſaid, Oculis| | 
wirabile monſiruam, Where Airabile viſt 
| will be the ſame that Mirabile viſas, And 


" Ts — ? the re 


— 
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' | difin quam re facilius. Pdiu. bb, 7. Par vu 
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there is no inconvenience that it he ſoʒfor 
even as the Latines ſay, Parce metu, promwe- | 
tui, they may likewiſe ſay, Mirabile with, 
pro uiſui. Secondly, we lee theſe nounes 
concord with adiectives, Quint. Ab. S. Re- 
bus atrocibus uerba etiam ip/a auditu acerbs 
magu convemunt. A gallius lib. 12. Eos wer ſus: 
aſs memorats dignos puto. Sani. g. I hes. 
log, Longo defeſſa redibat Nenus. Of thęſe 
are many examples. The which ſome an- | 
ſwer, ſaying that, Res digua memorathyy is 
the laſt Supine : yet that Res digna . mupro 
memoratu, is a noune, doth not Jatisficztor, 
if would onely ſay a thing worthy. of 
memorie, I will ſays Memoratu. If I deſice 
to adde gught elſe, I will fay, Magura mee 
moratu , incredibili, ingenti, &. From 

whence. it will appeare to bee no- a 

noune, Thirdly, the connexion of ſpse- 

ches in forme, that theſe. are Nqunes, 
Wherefore the Authors (it ſcemeth witk - 
out doubt) would ioyne two Nounes, in 
the ſubſequent ſpeeches. Livi. lib. 31. 1d 


diliu, ſed immenſum æſtimatione. Cice, in Pi- 
ſo, Quis enim te auditu, quis ullo bongregquss 

 denique commun ſalute dignum putavit, I 4- 
6 4 | "5 4 
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| 61. 1. 1, Lucos wiſh, ac memoria def erp 
| This reaſon hath: more force with the 


| ſaid, or affable that it be ſaid; Expicabile 
did. Explicabile de [er dicho, to be expli- 
| cable to be ſpoken. How much better it 
| is. ye cons dictu, id eſt, diftsone vel ſer- 


| ler, as Ju, Vaw,'a Vi. Opus, opem, ab ope,and 


— ä Hſ— 


 STNTAX1S. 


Grammarians, that a coniunction ioyneth 
the like caſes, Fonrthly, the Spaniſh phra- 


- 
- 


les are ſo hard, with which are declared 
theſe ſpeeches, that they give the matter 
in hand to be underſtood as falſe. For this 
is Spaniſn, A fabilis din, A ffabils de ſer 
dictho, o, afable que ſe diga- Affable to bee 


mone. Ex plicable with a word. Some bo- 
die will demand, what nounes are theſe, 
ſince there is no diflau, aiſtus, dictni. To 
this is anſwered , that many ot theſe are 
entire Nounes, as Venats, cubitus, &c.And 
others are defective, which the Ancients 
ofiely in the datives, and ablatives ſingu- 


many others. 
N * 1 
1 


De Participijs, 


Participia eoſdem caſht habent, quos ver- | 
ba quibus proficiſcuntur, Livi. libß. I · ab Pr. 


Avius, 


6 * * * wm 
F F 
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Anu, ingenti prada potitus, Roman redie. 
Exoſus, peroſut, perteſus, cum accuſative 
efferuntur. Livi. 3. Ab ny. Pleb regum us. 
men peroſa erat. * 

Participia preſents cum fiunt noma, & 
nonnulla gue dicuntur preterits, enterrogands 
caſu gandent. Cice. Atti. 9. Boni crves 
amantes patriæ. Sallu. ¶ at. Aliens appetens, 


profuſus ſui. 


Appendix. 


| 
| eAliquando id quod in oratione dieſt, forts 
emnino petendum eft, Cic. In Derrem 5. Ri. | 
dere convive, cachimmari ip/e Apronins, ſit, 
Cepit Hoc apud Greco: frequents venit uſu, 
Mat. 4 Iadx H - 7% ZeCidwe, Tacobus Ze. 
| bedei. ſex. Je, flaw. Sic d Deiphobe 

Glaxcs. Hectoris Andromache, & quod e. | 
plicat Pay. Sy. Nat h NPB? Jacobus filins | 
ebedai, ec, ids. 

Aliquando una pars orationis ponitur pro 

alia, ut Virg. Horrendum ſtridens pro horrem- 
ds, Greca eft bec conftruttio. 


Poſſeſſiva Mens, twres, ſnris,nofter veſter, | 
Genitivo 


De Pronomine. | 


— 


— 
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i 


g ti iungunt ur tam [ubſtantivorum quam 
deren. Cic. 2, Phil. Tuns ba, 


Rempublicam defendere. 
Vbi mei & tui genitivi primitivorum in 
poſſeſſivis conftructionem a periunt. 


36. Note. 


In the firſt example the 3 Homi- 
vi is ruled of pectus. the ſecond bath al- 
readie beene handled in the 10. Note, on 
the verbe Intereſt. 


Nomina Numera lia, Partitiva, compara- 
tiva, &&. ſuperlative geuiti vos noſtrum, veſtrum 
hbabent .Noſtri tamen & veſtri cæteris iungun- 
tur. Curt. i. S. Nalo ſingules veſtrum excitare. 
Cic. . Cat. Habetis ducem memorem veſtri, 


chlium ſui. 5 


Reciproca, ſui, ſibi, ſe, 


Reciproco, ſus, utimur, cum tertia perſona 
tranſi in ſeipſam, etiam accedente verbo. Cir, 
Qi a nc petierit, ut ſecum, & apud ſe eſſem 


quot idie. 


5 Suns, etiam wiimur , cum tertia perſoua 


70 


ſimplicis pectus vidimut. Mea umius intereit, 


tranſit 


| 


— 


STNTAXIS. 


tranſit in rem à ſe poſſe ſam, Cice. g. Verb. Aie- 
bat malta ſibi opus oſſe, multa canibus ſuu. 
Cum due tertie perſon in oratione prece- 
dune, ſiu, & ſuns tantummodo utemur, cum ad 
| verbs ſuppofit um prius, aut principalms refers- 
mut. Sed ji nulla fit ambiguitas, hoc pracepto 
non aſtringimur. ¶ ic. 2. Phi. Hic rogat crvem, 
ut ſecum coeat ſocietatem. 


_ 


12 37. Vote. 


Theſe rules of Reciproques are onely 
to eſchue Amphibology,and ſo they may 
bee left whereſoever there (hall not bee 
found this hazard, for in Latine may bee 
well ſaid : Cepi calumbam in nido ſuo, wil 
eiur vel ipfins, luppoſed that there bee no 
danger of Amphibologie. So the Greekes 
expreſſing this Reciproque, Suu, 4, um, 
in the ſingular number, maſculine, and 
neuter genders, uſe the genitive ., or 
ad. In the feminine ii or cnc. In the 

lurall number «72» or aur, in all gen- 
ders and caſes. Joh. 3. £795 n1& 210% 6 Orcs # 
eu, d & tou ewns & woroYun iduxer. Sic 
Deus dilexit mundum, ut filium ſuum umge- 
nitum daret, cc, Some there are who have 


| 


| taught, 


1 
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taught, that to ſay ww Nido ſus, is a ſole- 
ciſme, in which they erte: Ovid. in Epiit. 
| eAſpice Laerten, ut iam ſua lumina condas. 
Cic. 2. In Verrew: Ut nou modo tn auribus 
veſtris, ſed in aculis mnium ſua furta 
flagitia defixurus ſim. Seneca ad Albman | 
matren. Puer ad tum formetur arbitrium, 
multum ſibi dabus, etiamſi bil dederis pra- 
ter exemplum. Plin. Vineaſt marcuerit, ſar. 
menta ſua comburito. Valer. Max. lib. 4. ca. 3. 
Alexander Diogenem grads [uo divitijs pel 
lere temtar, ſuo, id oft, Diogencs, Some of 
| cheſe examples, and others of other Au 
thors, as are, Virg · Saluſt. & c. Lanrentue 
Vela, for that he hath not obſerved, what 
hath beene here delivered. 

Note alſo that when two perſons come 
in the ſame ſentence, the ancients have u- 
ſed another Pronoune to take away am- 
biguitie. So ſpeaketh Quintil. in his decla 
mation: Nor ſic repugnaſſet ſi illum Tribunus 
voluiſſet occidere. For if he had ſaid (/e) 
it could not be underſtood whether was 
meant the man accuſed, or the Tribune. 
Like as in this: Rogevit Nero Epaphrodi- | 
tum ut ſe occideret. A man cannot tell who 
ſũ meant, Nero or Epaphroditus. 


— — 
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Doe conſtractiaus Prepoſitionems, 


habent, tacita, vel repetita Prepofitione. Cice. 
Fin, Pythagoras Perſarum Magus adyt vel ad 
2 
Derſiu ſuo caſui peſtponitur. Cic. Arpinum 
| verſus, Itemque, Tem, iungitur que Geniti- 
vo plurali, vel Ablativo ſingulars ꝛ ut oculo- 
rum ten, capite tenm« 

In, cum quies, aut aliquid fiers in loco ſig- 
nificatur, vel ponitar pro Inter, Ablatruums 
| amat, alioguin Accuſatrynm © ut ſum in tem- 
plo, Tk 
nis amicitia eſſe non poteſt. Brutus ſuit pius in 
patriam, crudelis ex bo 

Sub pro Circiter, Per, Paulo, Ante, Paß, 
& cum tempus adſigriſicat, accuſativiens 
amat, Cice. 10. Fam. Sub earliteras ſtatim 
recitate ſunt tua; ſub veſperum, ſub noflem ſab 
Luck ortum: ſub idem tempra, Eadem cum 
verbis Motus Accuſati vum, cum verbis 
Qmietis Ablati vum petit, ut, Clodius ſe ſub 
ſtalas taberne librariæ coniecit, conſedimun 
[6 ub umbr 4 plat Ani, 

Super, Accuſative ſervit: Ablativo vero 

cum 


— — —— —ͤ— 


| Verba compoſta {ape caſums Prepoſitions 


ulo in foro, Cicer. Ami. Miſi in bu. 


— — — 1 — 


From STNTAXIS. 


cum pro De, ponitur, & interdum cum verbis 
Diets. Tegula cecidit ſuper caput. Cice. 
Atti. lib. 16. Hac ſuper re [cribam ad te. 
Virg. 1. Ecl. Fronde ſuper viridi. | 

Stbter ſerme eAccuſativum peſcit, ove | 
quietis, ſive motus verbis adiungatur. Cic I. 
Tul. Plato cupiditatẽ ſubt er precordia locavit. 


3 8 Note. 


Some of theſe Prepoſitions, by learned 
den are held for Adverbs, as Verſu, ſot in 
this It alm ver ſiu, the Prepolition is un- 
derſtood Ad, 1d eſt Ad Italiam verſus 
And this is the cauſe wherefore wee have 
left out, ſrom the number of Prepoſitions, 


both ſeous and uſque. 
De Adverbio. 


En &. Ecce Nominandi, & Accuſandi 
caſibus adherent, qui ſemper pendent ab aliquo 
verbo, mt, En turba, id eſt, En turba adeſt, En 
hominem, id eft, en, vide bominem: ſumiliter 
in Adverbio, Ecce. | 


39 Note. 


ST NT AXIS. 


39 Note. 


| 
| 


| Theſe caſes are governed of ſome 
Verbe, which commodiouſſy may bee 
underſtood. An Argument hereof is, that 
Authors have uſed chem ſo a thouſand 
times. Teren. Adelp. Ecce antoms his adeft. 
ſenex noſter. Plaut. Merca. Ecce ili wideo, 


Aaverbia Loci. 


Adverbia, quibus interrogamur, ſunt hac, 
bi, Vade, Quo, Qu, Queſim. | 


De Adverbio vbs. 


Cum Interrogatio fit per Adverbium, ubi, 
i reſpondendum ft per nowina propria P ago. 
ram, Caſtellorum, Urbium, Provinciaram, 
Inſularum, Regionuws: prime, vel ſecunde, 
declinationis porntur in Genizivo : ut, Suus 
Rome, Brundaſy, Sicilie, Cretey Qui Geniti- 
or regitar a ſubiutallecto nomine Orbe, 


Oppido, Loco, Province, Regno, Inſula, & 


Grammatica crit; dum Roma, id eft, In Frbe 
Nou; Sioilie, id eſt, In Inſula Sicilia. 


40 Note. 
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40 Note, 


| 'Marke firſt that the names of Provinces, 
| lands, and Kingdomes, may be allo put 
in the Genitive: Varro. lib. I. cap. 7. ( reta 
ad Cortiniam dicitur Platanus eſſe. Cree. in 
Verrem.Siciliæ cum eſſem. Idem. Attic, Cum 
Corcyre epulats eſſemu. Val. Max. lib. 4. 
cap. I. Duos egregie indolis filiot ſuos a Gabi- 
wianis militibus e & gypti ocoiſos cognovit. Sal. 
Ing. Rome Numidiæque facinera eius memo- 
rat. Wee have ſet downe the rule as it 
runneth, and the ſame docttine is kept in 
the following rules. And it is good that 
they who learne, know that theſe formes 
of (peaking are delivered very elegantly in 
Latine. Sam Sicilia, vel ne Sicilid: Eo Siciliã. 
vel ad Siciham, Eo Romam, vel ad Roman, 
vento Sicilia,vel ex Sicilia. Denis Roma, vel 
ex Roma: tor lome have an opinion, that|| | 
to lay: ſuns Sicilia, eo ad Romam, venue ox 
Roma, c&c. are ſolecilmes, ſome anſwere 
that it is leaſt uſed. To this I ſay, that in 
Titus Livius, and the beſt Hiſtorians and 
Poets, it is ordinary to leave out Prepoſi · 
tions in Provinces, and to uſe them to 
2 Ciries, 
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Cities, and Cic, doth fo moſt often, 2nd we 


for that hee liked well, that his languag 


| there is none of theſe things, of which 
| there are not more then 300. examples, 


| and Suetonius faith of Ceſar, that hee put 


alwaies Prepoſitions to names of people, 
e 


ſhould be cleere. And if by the authority 
| of Quintilian onely it was taught that Va- 
pulo was a Neuterpaſlive, it being not, 
it is no wonder that this is taught here, 
| ratified by ſo many authorities as there 
are produced, 
Secondly, obſerve that theſe genitives | 
are of Poſſeſſion, for they have their Re- 
ction of ſome Subſtantive underſtood : 
; which ſometime Authors have expreſſed. 
Cic. 5. Attic. In oppido 2 Antiochie- Idem 
| Phil. 4. Albe conſtiterunt in urbe 
Ando the Grammer is, ſam Rome, ia eſt, 
in urbe Rome. Siciiejd ef, in Provinciã Fi- 
cilie, Athens, Babylon, id oft, in Athenicg in 
| Babylene. Sueton. (al. cap. 8 in Treviru. 
Thirdly, note this word Ruri, of which 
mention is made below, is no Dative, as 
| many opinionate, but an Ablative,for that 
the Ancients ended Ablatives in E, often- 


| times in I. Plaut. Men: 3 
H 


. — 
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de we & de parti med. Cat. cap. 37. Ex ſe- 
| | gets vellito ebulum. Virgil. Eclig. 6, ſerta pro- 
cul tantum capiti delapſa iacebant. Anſon, de 
occaſione. Hens tn, occipiti calvo e. In this | 
manner it is found in many, Veſperi pro 
Veſpere : in that which concerneth the 
noune Domus: be it knowne, that it may 
| |befſaid, ſum domi, vel in domo: Es domun, | 
del ad domum, venio domo, vel, ex damo. 
| The ſame in the noune Rx; of all thele 
are many examples in the Authors,which 
| Franci/cus Sanchez hath ſpoken of in his 
Miner va. | 
Si propria tamen fuerint tertie Decliuati- 
nations, vel Pluralis numers, ſexto caſu uten | 
dum eſt. Cic. Divi, Babylone Alexander 
mertuus eſt. Idem. Atti. 1 6. Athbenis eſſe. 
Flic caſus pendet aprepoſitione In. 
Sed nomina Prop inciuram, Inſularum, & 
Regionum frequenter ſunt in Ablative cum 
| |prepoſitione in, quibus ad berent nomins 4p- | 
pellativa, ut, ſum in Sicilia, in Creta, in foro, 
is Vrbe. Dicimus etiam Rure, vel Ruri in 
Ablativo. Plaut. Bacchi. Si ills ſunt virge 
rart, at mihi ter gam domi eff, 
 Propria ſequuntur appellmiva quatuer Hu- 
mi, Belli, Militie, Domi, quorum poſtrems 
adiungi 


WS 
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adiungi poſſunt, Mee, Tua, Sua. Notre, 
Veſtre, Alieuæ. Cic. Tuſc. Tbeodori nihil re. 
fert hum ins, an /nblime putreſcut. . 

Si reſponſis fiat per ern redduntur 
' bece Hic, Iftbic, Ilic, Ibis Inibs, Ibidem, 
Alibi, Alicabi, Vhique, Virobique, Huber, 
Vbivus, eau 50 Pafſim, vulgo, Intus, Fo- 
ris, Nuſquam, Lo 77 Peregre, & ſupra, ſub. 
ter, Infra, Ante, Poſt, Extra, Cic. 6, Fam, 
Nemo eſt, quin 2 quam ibi uli eff, A 


malit. 


De eAdverbio Unds. 


Cum per unde fit interrogatio, fi reſponde- 
tur per propria Prbium, aut Pr 
utemur Ablativo, tacita, vel expreſſa prepoſe- 
tione, ut venio Roma, Brandaſio, Cart 
Athena, Sicilia, Creta, Rure, Domo: del e 
| Roma, ex Brunduſio, ex Carthaginey er 
Athenis, ex Sicilia, ex Creta.. 

In Appellativis [amper eæprimitur 2 
ſitio, ut, Ex foro, ex Vrbe. 


41 Note. 


It is not onely ſaid ow Rea, Cartha- 
2 
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gine, &c. but likewiſe, A Roma, a Cartha- 
gine,ab Athenis, & c. Cice. 1. Acad. Veniſſe 
ab Roma. idem Phil. S. Ab Alexandria diſ- 
cederet, Fla. Bacch. Ex Epbeſo huc ad ſoda- 
les literas miſi, & Pſeud Ex SKcyone buc per- 
veniſti · Martial, lib. 13. Hec de vitifera ve- 
niſſe picata Vienna. 

Secondly. it is not only ſaid, Venis ex Ita 
lia, but alſo Italia. Sueton. K A 80 tem- 
pore Iudaa profeſti rerum polir entur, & Ang, 
Decedens Macedonia. Cic. Attic. Si Pompeius 
Italia cederet. Val. Max, lib. 1. cap. 7. Pa- 
norum exercitum Italia pelleret; From 
whence you may collect, that they are 


governed by a prepoſition, expreſſed or 
tacite. yy 


Si per adverbia fiat reſponſio, redduntur 
Hec, binc - iſthinc, illbinc, indidem, aliunde, 
undelibet, undevis, undi que, undecumque, ali- 
cunde, uerinque, Eminus, Cominus, ſuperus, | 
inferne, peregre, tut, forts. Terent. Heau, 
Vide, ne quo Fins abeas longims. 


De Adverbio Quo. | 


/ 
f | 


Quande per eAdverbium Que, frat inter- 


70 gatio, 


| 
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Yo gatio, nomiua propria urbium, &. Provin' 
ciarum red dentur in accuſati vo, tacita, wel 
expreſſa præpoſitione: ut, Eo Remam, Brundu. 
ſium, ¶ arthaginem, At henas, Siciliam, Cre. 
tam, Riu, Domum. Vel, ad Remam, ad Brun. 
Auſſam, ad Carthaginem, ad Athenas ad Si. 


ciliam, ad Cretam. 


42: Note, 


It is not onely ſaid, Eo Ramam, but like- | 
wiſe, Ad Romam. ¶ ic. de Sen, Miles pro- 
ſedtus ſum ad ¶ apuam, quintoque anno poſt ad 
Tarentum. Queſtor, Cæſar.3. Civil. Caſſius 
ad Meſſauam navibus evocavit; Propert. 
lib. 3. Ad dactas proficiſcs cogor eAthenas. 
Plaut. Bacchi, In Epheſum hinc abij, W Epid, 
Quando hinc iturus oft in Selenciam. 

Secondly,it is not onely ſaid, Eo Itali. 
am, but likewiſe In Italiam. Cic. pro lege 
Manilia. Sardiniam cum claſſe venit. Suet. 
Ang. ca. 17. Al Adtio cum Samum Inſu- 
lam, In Hybernia ſe recepiſſet. Inftin. lib. 20. 
Eo yptum prime profectus Cretam contende- 
rat. Tacit 1b.2. Germanicus e/Egyptum pro 
ficiſcitur. Mela. lib. 3. cap. G. Ægyptum ten- 
dere. Virg. Tendimus Italiam. There are 


| EE nw. 
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very many examples of this kind in Livi. 
T hirdly obſerue, that ſomtimes nounes 
Appellatives are found without a prepo- 
ſition, but it is not good to uſe it ordinari- 
ly, Virg. L 6. Devenere locos letos, & amena 
vireta. Apul. hb.g. Proximam civitatem de- 
duc ere conſueverunt. 

Appellativis additur præpoſitio: ut, Ad 
forum, ad urbem. 


Vide 42. Note. 


Adverbia reddentur hæc: Huc, iſtuc, illhuc, 
eo, eodem, illo, aliquo, alio, neutro, utroque, 
| qnoque, quocumque, quov, quolibet, intro, 
foras, per core, longe, nuſe quam. Teren. H. ec). 
Abi Parmens intro. 


De Qua. 


Si per Qus ſiat interrogatio, per propria re- 

ery Ablativo utemur, vel accaſativo 
cums prepoſitione, Per; ut, Qus iter feceſti? 
Roma, Bruudaſyo, ¶ arthagine, Athenis, Rure, 
| | Domo: vel, per Romam, per Brunduſium, per 


| | 43» Note. 


by | Obſerve firſt that there are very learned 
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men that hold Qua, which ordinarily is 
955 for e 0 to be the Ablative of 

uis, ſupplying Via, as, Qua iter fecifts? 
id eſt, Qua via iter faciſi IJ enen 
very probable; for that all theſe which 
anſwer to it, are ſuch to which Via may be 
ſupplied, as, hac via, &c. | 

Secondly, it is to bee ncted, that not 
onely may it bee ſaid, Feci iter Roma, but | 
alſo Per Romam. Howbeit of the one and 
the other there are few examples; for or- 
dinarily they expreſſed it by other waycs, 
as, Cum tranſirom Romam, pretery ſſem Bran- 
duſium, Attigiſſem Capuam, &c. 


Preprys Provinciarum, & UMppellativis 
| clare additur prepoſitio Per: ut, per Siciluam, 
per Cretam, por forum, per Urbem. 
Cum rogamur per Qua , reddemus etiam 
Her. Har, iſthac, illhac, aliqua, qualibot, qua- 
cumque. Terent. Enn, hac, ilbac, per flus, 


De Adverbio Quorſum. 


Si per Quorſum fiat interrogatio,quecum- 
que ſint nomina ponuntur in accuſalivo, cum 
hac voce, verſus, Vt Quorſums tendis? Romans | 
H 4 


verſus, 
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104 | 


ſatis iam verborum eſt. 


| you fball ſee in the 45+ Note. 


| ſometimes the Latines doe conceale for 


derſiu, Siciliam verſius. 
Red duntur etiam hæc Adverbia, Horſum, 
erſum, illor ſum, aliorſum, ſurſum, deorſum, 
dextrorſum, ſiniſtrorſum, lævorſum, prorſam, 
rurſum, introrſumm, vel introrſuus, retrorſum dei 
retrorſus , quoq uc v erſum vel quoquoverſus, 
Teren. Phorm. Horſum per gunt. 

Satis, abunde, affatim, parum, initay, ergo 
pro causd. & enitivum poſtulant: Teren Phorm. 


— ———— 
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Pridie, & peſtridie, & genitive & accu- 
ſativo eleganter iunguntur. Pridie eius diei 
venit. poſtridie ludos e Fpollinares, 

Propius, & proxime accuſativs adberent. 
Propius urbem, proxime Italiam, id et, ad 
Vrbem, ad Italian. 


Some inſert here a large Catalogue, 
how ſome Adverbs are to be uſed, which 


44. Vote. 


In the Adverbes Propius and proxime, 
the prepoſition Ad is underſtood, by 
which the accuſative is ruled: which 


TZI. 


N elegancie, 


——— CI IEEE rom. 
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| 


| clegancie, and others have expreſſed it. 


8 
— 


(ic. in Partit. Actedere propizce ad ſenſum 
alicuins, & I. de natura Deo, Ad ſumnilitn- 
dinem enim Des propius accedebat humana 
virtuu, & pro Mil. Proxime ad Deos acceſ. 
fit Clodius. For it theſe governe an accuſa - 
tive, why ſaythey not, that Proximme allo 
doth governe an acculative, fince Plaut. 
(aid in Perl. Proximm te ſur ? But here 
and in the reſt the prepoſition ad, ought 
to be underſtood, which Ov expreſſed 
when he ſaid, Proximn ad domnam nullo 
prohibente ſedeto. 


45. Note, 


Ut, when it ſignifieth Poſtquam, is ioy- 
ned to an Indicative Cic. Ft ab vrbe diſ- 
ceſſi: and when it importeth the ſame that 
Quomodo, with a certaine admiration. Ter. 
Vt falſus es animi 

Vt, after theſe words, Adio, ita, ſic, tam, 
talis, tautiu, tot, is ioyned ordinarily to the 
Subiunctive moode, Cic. Nen ſum ita hebes, 
ut iſta dicam. 

Aurequam and priuſquam, are ioyned to 
an Indicative and a Subiunctive. Cc. Pri. 


uſquam | 
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| »/quam de Rep, dicere incipio, wel zei ple. * 
I Ve, vhen we command that any thing 
be not done, is put with a Subiunctive and 


an Imperative. Ne jures, ne jura. 
Ne, id eſt, prefectò, if it ſhall be put be- 
fore any Pronoune is ioyned to an Indi- 


cativeʒ or a Subiunctive. Teren · ¶Adelpb. 7 
| Ne ego ſum infelix, Cic, 1. Ph. Ne tu, ſi id 
fersſſes, melina ſame tua conſuluiſſos. 
The adverbes in am, and theſe words, 
Per, perquam, quam ſans. and others ſuch 
I luke, are ioyned with poſitives nounes, as, 
I Perfacils. Cic. 2. Fin. In rebus apertiſſimy | 
| 


nimium longs ſumus. 
Adverbs ending in, O, are ioyned with 
comparatives. Multò and Longè to com- 
paratives and ſuperlatives, Cice. 1. Off 
Quanto ſuperiores ſumus, tanto nos ſubmiſſius 
geramus. Idem in Ver. Arrogantia ingeny et 
multò moleſtiſſima. Idem in Brut. Servilias 
longe poſt natos homines improbiſſimus. | 
It is likewiſe ſaid, Facile doctiſſimus and 
uam dodcti ſſimus. 
Note that Adiectives ſignifying time, | 
are as well by the Latine as Greeke Poets | 
| | often put in place of the Adverbs, as, Vg. 
5 3. Georg. Nee gregibus noctur mm 3 
Eo — 
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id eſt, nocturns vel noctu: lo A nead. 8. Nec 
minus eEntas ſe matutinus agebat, for mane: 
} ſo Homer. I, 1 3. Ov qe muy yo duoſbiy 
ge νν ahJpe; Von decet virum conſiliarices 
| dormire nofturnum, id eſt, per totam noſtem. 
And ſometimes in Proſe. Pio. Hee ngnls 
& matutina & veſpertina dantur, pro mane 
& veſpers. 


De Interieftione, 


| 


O, Heu, & Proh. Nominandi, Accuſaudi, 
Docandi caſibus junguntur, ut O pietas, 
Heu cladem, Prob Jupiter. 
Hei, & ve Dativo gaudeut: at, hei mihi; 
ve tibi. Omnes hi caſus aliunde reguntur, 
uam ab Interiactionib . 


—— WIT Oe 


46 Note. 


To an Interiection are ioyned the ſaid | 
Caſes, for it ſeemeth not probable that 
they governe them. The Nominative is 
never governed of any, onely it concor- 
deth. It cannot bee underſtood how a 
Vocative ſhould rule, ſince it is that to 


which the ſpeech is directed. In all other 
Caſes 


i. 


S — cc. 
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Caſes ſomething is inexpreſſed, as, Ye tibi, 
id eſt, Ve tibi imminet ſupplicium, vel quid 
ſimile, &c. O, me miſerum, id eſt, O, pena 
manet me miſerum, c. O, Jupiter, id eſt, 
O, ubi er Iupiter, inſomuch as Virg. O, ub! 
campi, id eff, O, ubi ſunt camps, And this is 
evident, for without any preiudice of the | 
ſpeech, the Interiection may be left out: | 
as Me miſerum quantis afficior ! Iupiter quid 
mali feci! Miſero mihi, quanta me premunt 
mals! Then behold you from whence | 
theſe caſes be governed, when there is no 
Interiection, which when they have 
them, ſhall be governed by the ſelfe ſame 
part: from whence commeth it, that in 
good Prints, is put alwaics after an Inter- 
iection, a Comma, or rather ſigne, which 
would not be done, if the caſe following 


ſhould bee governed thereof, as Ve, mihi 
miſero, O Iupiter. 


i. 


mn. 
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De Coniundlione. 


Coniunctione: copulative & diſiunctivæ 
Orationes coniungunt, diſiunguntque, caſus 
etiam ſimiles, cum ad idem verbum refernn- 
tur, ſed hoc on neceſſario: ut, Ceſar pugnat, 
Cicero ſcribit; forma &. gloria fragilus eſt; 


Horatin, | 
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Horatins. Aut ob a varitiam, aut miſera . 


bitione laborat. Cic. 4 E piſt: Me, & tibi exire 
ex urbe neceſſe ſit. 


47 N. 


It was wont to be ſaid, that a Conjuncti- 
on ioyneth neceſſarily alike Caſes, which 
is falſe, as well appearcth by the two laſt 
examples of Horace, and Cicero, as alſo 
for that conſtruction requireth often- 
times the contrary, V. Gr. faiſti Rome, an 
Athens ? 


48 Note. 

Etſi, Tametſi, Quanquam, in the begin 
ning of a ſpeech, are very elegantly ioyned 
to an Indicative, but in the middle, and 


end of a ſpeech, they are ioyned to an | 
Indicative, or to a Subiunctive. Cic: pro; 
Alone. Etſi wereor Indices, Teren. And 
Obtundis tametſi inteligo, vel intalligam. 
Etiamſi Quamvis, Licet, ut, vvhen it is taken 
for Quam vꝶ, require a Subjunctive. ¶ ice. 
de Amici. omnia ia, & tolerabilia eſſe 
debent, etiamſi maxima ſunt. 

Tam and Ynem are ordinarily annexed 
to politives, ſometimes to ſuperlatives, 


very ſeldome to Comparatives, Tam Do- 


Au, quam Sapiens. 1 
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Deu, and Ne, after the Verbs, Timco, 
Metuo, Vereor. 


When we feare whar we deſire not, wee 
mult ſay, Timeo ne; when wee feare what 
we delice, Timeo ut, as, Timeo ne pater vo- 
iat, when J delire not his comming. 
Timeo ut pater veniat, when I deſire his 
comming. Timeo ne non, is the ſame that 
Timeo ut, (and not the ſame as Times Ne, 
as ſome teach) for that two Negatives 
make an Affirmative. Cic. Artic. 9. Times 
non impetrẽ, id eſt, timeo impetrẽ. Vet Jimes ut 
non, vel Timeo, ut ne, or lome other negative 
whatſoever: as, Timeo ut nolit; Timeo ut 
nihil faciat, in all theſe it is the ſame, as 
Timeo ne. Finally adding the third nega- 
tion, it is underſtood, that one hath no 
kinde of feare, Cic. G. in Ver. Non vereor ne 
hoc officium Ser vilio non probem, id eſt, non du- 
bito quin hoc oſſicium meum ſim prob at urus 
Servilio. The ſame which hath beene ſaid 
in Timeo, is to be underſtood in Metus, and 
Vereor. 
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